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VISPARIGS DARBA STRUKTURAS UN NODALU
APSKATS

Promocijas darba struktiru veido tris saturiskas dalas ar
tematiskdim nodal]am un apaks$nodalam. Petijjumu papildina atteli,
diagrammas, kas ilustré zimju vai to apzZim&to jédzienu sakaribas.

I dala “Pétijuma Kkorpuss, romana “Riga” recepcija,
kolonialais diskurss un postkolonialisma pétnieciba” tiek raksturots
pétijuma mérogs un p&tijuma objekts.

1. nodala “Koloniala un postkoloniala pétijuma ekscerpétais
korpuss” apliuko izveleto tekstu kopumu, ta déveto, ekscerpéto korpusu,
kura doming A. Deglava trilogijas “Riga” pieméri. Lai precizak izprastu
rakstnieka lietotos apzim&umus un to, ka individualo pieredzi skata
kopsakara ar latvieSu tautas pieredzi attiecigaja laika perioda, lidztekus
izmantoti vairaki darbi, galvenokart vél pirms trilogijas sarakstitais
darbs “LatvieSu attistibas solis no 1848. Iidz 1875. g.”. Korpusu
papildina citu autoru darbi, arT arvalstu, kas pe@tjjumam pieskir
komparativu iezimi — konteksta ar Rietumu kolonialo diskursu.

Atseviska  apakSnodala  veltita  literatiiras  pétniecibai
“vesturiskuma” konteksta: mainoties politiskajai varai, Latvijas
sabiedriba ir gan izjutusi un vélak reflekt€jusi “verdzibas” laiku —

Kurzemes un Zemgales hercogiste un Livonija, velak Baltijas provinces
vacu bruninieku ordenu un vacu muizniecibas vara —, gan dal&ji vai
pilniba atteikusies no jebkadiem parmetumiem par nodarjjumu.
Konstatgjamas epizodes, kur notiek identificesanas ar vacu kulttru vai
apgalvojumi, ka vacieSi Baltija latvieSus uzskatijusi par sev lidzigu
tautu. Atseviskos gadijumos var runat par pateicibu par vacisko kulttras
mantojumu iepretim krieviskajam (buitiba izsledzot vai ieveérojami
reducgjot polisko un zviedrisko).'

' Pieméram, v&sturnieks Kaspars Klavins uzsver, ka “latviesi nebija tikai zemnieku

tauta [..] latvieSu kultiira nebija tikai vienkarsa “tautas kultiira” [..] vél viens no
dzivotspgjigakajiem un noturigakajiem mitiem, ka latvietis ir bijis tikai nabaga
zemnieks un latviesu sen¢i nav dzivojusi sveSinieku apdzivotajas pilsétas (Riga vai
kur citur), kuras tie ieradusies nejausi, trikuma un vajasanas dziti. Latviesu



Kad vacieSu loma Latvija tiek vertéta pozitivi, tada klast art
pagatnes interpretacija, pieméram, pielidzinot latvieSu zemnieku
stavokli jebkuras citas (Rietum)Eiropas tautas zemnieku stavoklim
attieciga vestures posma. Noradot, cik uzspiesta ir rusifikacija un vélak
padomju okupacija, skatijums uz “vacu laikiem” vél vairak mainas;
vacies$i vairs nav viena no Rietumeiropas tautam, kas noteiktu iemeslu
de] ierodas Latvija. Veidojas emocionala argumentacija, kura vaciesi
paradas ka radniecigi, pret latvieSiem labveligi, aizgadnieciski.

Apaksnodala  “Kolonialais un postkolonialais  diskurss,
konstitu€josas zimes un binaras opozicijas” tiek apliikots jautajums par
kolonialu un postkolonialu literatiiru, skaidroti jeédzieni, pieméram,
“kolonialais teatris”, kas ir butiski, lai form&tu prieksSstatu par
noverotaja skatpunktu un veidu, kada realizéts semiotiskais verojums.
Aplikojot plasak, kolonialisms vairs nav “tikai” sizeta, skatpunkta,
darba sarakstisanas laika un télu jautajums, bet gan prakse. Saja nozimée
“kolonialisms ir domin&Sanas prakse, kas ietver viena cilvEka
paklau$anu otram™, un ka jebkura darbiba atstdj pedas, kas savukart
pilnvertigi aplikojamas semiotikas zimju teorija. Kolonialajam
diskursam identific§jamas noteiktas to raksturojoSas vai konstitugjosas
zimes. S1 darba konteksta jaruna par zimém un, respekt&jot
literatlirzinatnes disciplinas savpatnibu, jainformé lasitajs, ka §is zimes
tiek uztvertas un ka ar tam darbojas “tradicionalas™ literatiirzinatnes
skolas.

zemnieki pilsétas nebija kautrigi un pazemigi 1adzgji, tie iesaistijas saviesiga dzive,
paremot virkni tradiciju, kas folklorizgjoties kluva par tautas kultiiras neatnemamu
sastavdalu. Lidz ar dziesmam, parunam un apgeérba paraugiem no pilsétam lauku
vide ienaca dazadi pilsétas atribiiti, un otradi. Piem&ram, Baltijas pilsétas tirgotaji
speciali zemniekiem 18. gadsimta saka izgatavot laimi nesoSo, paganisko majas
piku suvenirus”. Klavins, K. (2013) Veésturiskie miti: latvieSu stereotipiskas
pagatnes redz&jums (I). Latvijas Véstnesis. 19.09.2013. Pieejams:
https://lvportals.lv/viedokli/257856-vesturiskie-miti-latviesu-stereotipiskais-
pagatnes-redzejums-ii-2013# _ftn1 (skatits 09.05.2020)

2 Kohn, M. & Reddy, K. (2017 [2006]) Colonialism. Stanford Encyclopedia of
Philosophy. Pieejams: https://plato.stanford.edu/entries/colonialism/#Bib (skatits
06.12.2020)



2. nodala “Augusta Deglava dailrades un romana ‘“Riga”
recepcija” veltita rakstnieka un vina literaras darbibas uztverei, kas ir

ciesi saistita ar latviesu tautas stavokli un kolonialismu. Tiesi reakcija uz
darbu, ta izpratne konkréta laikmeta atklaj vairak par laikmetu un pasu
lasitaju neka par darbu un taja iekod€to vestijumu (ja literaro darbu
interpret€ ka autora rado$a vestijuma aktu). Lai izprastu kontekstu,
lietderigi izmantot recepcijas teoriju, kura “literatira tiek vertéta ka
komunikacijas akts, produkts, kas jaanalizg ta sociala funkciong$ana™.
3. nodala “Augusta Deglava romana “Riga” recepcijas

periodizacija” apskatiti tris recepcijas periodi: 1) romana “Riga”
publicEsana (1910.-1911. gada pirma dala “Patrioti” izdota
atkartojumos laikrakstd “Jauna Dienas Lapa”) gramata 1912. gada. Sim
periodam ir konkr@ts beigu punkts — A. Deglava nave 1922. gada aprili.
Nakamajos periodos liela nozime ir rakstnieka ka latvieSu literattirai
nozimigas personibas un trilogijas “Riga” komemorativajam diskursam;
2) A. Deglava dailrades, 1pasi romana “Riga”, recepcija padomju laika:
1940.-1941. gada un 1945.-1990. gados; 3) 1990.gadi un Ilidz
misdienam. Otrais periods ir laiks, kad Latvija tika inkorporeta
Padomju Savienibas sastava, tas ir bitisks darba uztveres konteksta
Latvijas (proti, Latvijas PSR) teritorija. Savukart trimda S§im darbam
veltita maza veriba, lai gan A. Deglava jubilejas pasakumi tiek mingti.
Visu periodu apskata apzinatas publikacijas prese, korpuss papildinats ar
atseviskam kritikam, apskatiem, kas publicéti dazados izdevumos,
tostarp trilogijas “Riga” pécvarda.

II dala “Petijjuma metodes un postkolonialas pétniecibas
teoretiskais ietvars” aplikota metodologija, italieSu semiotika un
strukturalista U. Eko un Tartu-Maskavas formalistu skolas parstavja J.
Lotmana semiotiskas izp&tes virzieni — interpretativa semiotika un
semiotiskais vérojums.

> Di Salvo, M. (1983) Elementy teorii literaturnoi recepcii v trudakh Tynianova.

Revue des études slaves, 55 (3), 419.



1. nodala “Umberto Eko interpretativa semiotika” ieklauts ieskats
italu semiotika U. Eko semiotikas un semiozes* teorija. Temata izklasts

9

dalits divos blokos; pirmaja apskatiti jédzieni “semiotika”, “semioze” un
“zime”. Semiotikas un semiozes dihotomija ir saglabajama pret&ji
tendencei Sos jédzienus uzskatit par aizvietojamiem sinonimiem. Otraja
tematiskaja bloka padzilinati apliikotas zimes un to tipologija U. Eko
semiotikas teorija.

2. nodala “Jurija Lotmana semiotiskd metode jeb semiotiskais
verojums” semiotika skatita ka galvena pétijjuma metode, lai veiktu divu

ekscerpéta korpusa fenomenu analizi — urbano projekciju literaraja
teksta un kolonialo attiecibu atspogulojumu taja. Sads uzstadijums rada
teorétiskas un praktiskas problémas: semiotika var biit gan atseviska
metode, gan plasaka nozime uzliikojama ka starpdisciplinara platforma,
kas lauj sistematiski izmantot citu zinatnu jomu instrumentariju izveleta
fenomena apliikoSanai un izprasanai. Tartu-Maskavas semiotikas skolas
nostadn€s interdisciplinaritate iekodéta jau pirmsakumos. Boriss
Uspenskis (bopuc Ycnenckuii) norada, ka pasaules atpazistamibu guvusi
semiotikas skola vienoja divas atSkirigas nozares — lingvistiku
(Maskavas skola) un literatairzinatni (Tartu skola).’

3. nodala “Pilseta, pilsétas teksts un zimju teorija Jurija Lotmana
semiotika” pilséta skatita ka teksts Tartu-Maskavas semiotikas skolas

tradicija. Sads komplicéts konteksts ir produktivs analizes “objekts”.
Tiek identificéta sarezgitas konfiguracijas “(s)emiotiska telpa ka
daudzkartaina atSkirigu tekstu $kérsoSanas®, kas veido noteiktu slani ar
sarezgitiem ieks$€jiem samériem, dazadu tulkojamibas pakapi un

4 “Semiotika” un “semioze” ir saistiti jedzieni, tomer ar biitisku nozimes $kirumu.

Semiotikas fokusa ir zZimes, to loma un nozime komunikacija, kurpretim semioze ir
ZImju rasanas, nozimes un to mainisanas. Vietumis Sie jédzieni tiek lietoti ka
sinonimi, citkart izcelot nozimes atskiribas.

Uspenskii, B. A. (1994) K probleme genezisa tartusko-moskovskoi semioticheskoi
shkoly. Koshelev, A. D. (sost.) (1994). lu. M. Lotman i tartusko-moskovskaia
semioticheskaia shkola. Moskva: Gnozis, 266.

Apzinati netiek lietota no valodas viedokla pierastaka leksika — “krustosanas”. J.
Lotmans runa par semiotisko telpu ka telpisko konfiguraciju, kura veidojas slani un
teksti; nav taisnes, kas krustojas, bet gan plaknes, kas §kérso (nepeceuenue) viena
otru. Romana “Riga” analize vairakkart lietots 1idzigs apzim&jums “slani”.



netulkojamibas telpam. Zem S§T slana atrodas “realitates” slanis — tas
realitates, kuru organizé dazadas valodas un kas atrodas hierarhiskas
attiecibas ar tam. Kopa Sie slani veido kultiras semiotiku. Arpus
kultiras semiotikas atrodas realitate, kas iziet arpus valodas
sniedzamibai”.” Nodalas probléma izvérsta Cetras apaks$nodalas,
sniedzot padzilinatu prieksSstatu par pilsétu ka tekstu.

Pilseta literaraja vai makslas teksta paradas ka atsevisks simbols,
toposs, sarezgita telpiska konfiguracija, kas atspogulo un strukturé
literaro tekstu un veido priekSnosacijumus $ada teksta pastavéSanai. A.
Deglava trilogijas vienojoSais nosaukums “Riga” ir atsevisks simbols
vairakos Iimenos un norada uz dazadiem referentiem, tatu ta nav
telpiska konfiguracija iepriekS min&taja nozimé. Riga parveérsas toposa —
organizgjosa telpiska strukttra, kura darbojas varonis un “parstaiga” no
viena lokusa uz otru, saskaroties ar izaicinajumiem, parvarot tos un
mainoties. Aiz pirmatngjam apzimg&juma-apzim&jama attiecibam un
toposa nozimes veidojas Rigas ka sareZgitas, telpiskas konfiguracijas
projekcija, kas strukture literaro tekstu un romana darbibu, ietekmé to ka
patstaviga nozimes producgjosa sisteéma.

Apaksnodala “Geografiska telpa un parvietosanas taja” apliikota
telpas tranzita semiotika, kurai ir biitiska loma pétijuma, pieméram, par
personas brivibu un ar tas izpausmi saistitam zimeém, sociala statusa
paaugstinasanu, par iespgju fiziski iepazit Rigas ka ‘“‘augstas” vietas
nacionalo idealu, sociala, politiska un saimnieciska progresa telpu.
Savukart apaksnodala “Vertikala ass un semantiskas universalijas” ar
atsauci uz J. Lotmana semiotisko v€rojumu Dantes “Dieviskaja
komédija” par dualo elles un debesu telpu ka svarigs telpas semiotiskas
analizes elements apliikota vertikala ass. A. Deglava darba “Riga” &1 ass,
kuru var uzskatit par universalu, paradas, organizgjot saistitu opoziciju

Lotman, Iu. M. (2000) Semanticheskoie peresecheniie kak smyslovoi vzryv.
Vdohnoveniie. [CemanTHYeCKOE IIepeceyeHIE KaK CMBICIIOBOH B3PHIB.
Broxuosenue]. Lotman, lu. M. (2000) Semiosfera. Kul tura i vzryv vautri
mysliaschih mirov. Stat’i. Issledovaniia. Zametki [Cemuocgpepa: Kynomypa u
63pwig]. Sankt-Peterburg: Iskusstvo-SPB, 30.



pari “augsta vieta — zema vieta”, kas ir paral€la vaciskajai un latviskajai,
kolonizatora un koloniz&jama pretstatijumam.

Janorada, ka Dantes teksta izp&te ir pielietojama arT citos
gadijumos, tostarp par urbanas projekcijas semiotiku. Sadi telpiskas
organizacijas aspekti sasaucas ar “semantiskajam universalijam”,* péc
U. Eko, “elementariem konceptiem, kas ir kopigi visai cilveku dzimtai
un gist atspogulojumu jebkura valoda™. Riga ka pilséta neseko
apkart&jas pasaules likumsakaribam, bet nosaka savas. Ta ir pasaule pati
par sevi, kura ir atseviska ass; augstakie punkti baznicu torpu smail€s un
fabriku skurstenos, zemakais punkts — pazeme: “(g)runtigi iela apaks
zemes, bet botis tapat, un cilveki nak un iet tapat ka virs zemes. So
brinumu, par kuru vig$ bija dzirdgjis tik daudz stastam, tas nu labi
apskatijis.”'"* Pétera cel$ aizsakas pas$a Rigas ass apaksa — pazemg, proti,
Svarcenava pagraba, kura ar segvardu Persis iegiist nepiecie$samas
socialas un valodas prasmes. Sada izpratné Rigas ka pilsétpasaules
(ville-monde)" atklajums paradas ka atseviSkas pasaules obligatu
prasmju vai Ipasibu iegliSana vai pat identitates parrakstiSana. “Vietas”,
kuras apgiist Peteris Krauklitis, iznemot pagrabu pie Laura Sutuma, kas
ir viena laika nogriezni ar darbu Svarcenava pagraba (respektivi, divas
pilnigi pret€jas telpas ar vienadu telpisko orientaciju; sal. ar mingto
Skistitavas un Cionas kalnu Dantes teksta), izkartotas augstak. Savukart
augstaka vieta, kas tiek sasniegta, ir dzivoklis un restorans Latviesu
biedribas nama.

4. nodala “Postkoloniala teorija, kolonialisms un kolonialisma

zimes” veltita kolonialisma fenomena apliikoSanai geografiski un

8 Eko, U. (2003 [1997]) Piat’ esse na temy etiki. [Cinque scritti morali]. Sankt-
Peterburg: symposium, 11.

’  Ibid.

1 Deglavs, A. (1960 [1912]) Riga. 1. Riga: Latvijas Valsts izdevnieciba, 66.

Saja gadijuma ville-monde ir atsauce uz G. Djamentu-Tranu, kuras raksta no

konstruktivistu skatpunkta apskatita Roma ka visu Rietumu pils€tpasaulu prototips.

Atbildot uz jautajumu, kas padara Romu par miiZigo pilsétu, autore norada uz Ipaso

telpas un laika organizaciju, sal. hronotops Tartu-Maskavas semiotiku tradicija. No

$im ipasajam laiku un telpu organiz&josam pozicijam Roma atrodas komunikacija

ar pargjo pasauli. Djament-Tran, G. (2009) Urbi et Orbi: La trajectoire urbaine de

Rome et les jeux d’échelles. L Espace Géographique, 38 (4), 303-316.



hronologiski daudzveidiga pieméru atlasé. Atseviskas apaksSnodalas
aplikots Dz. Konrada kolonialas apspiestibas tveérums daildarba
“Tumsas sirds” un E. Saida devums kolonialisma un postkolonialisma
temata: Dz. Konrada stasta varonis Marlovs noklust telpa, kura vina
Eiropas “kolegi” darbojas bez jebkadiem sirdsapzinas aizspriedumiem.
Vinu morale arpus eiropeiskas telpas krasi mainas; taja nav kategoriska
imperativa, bet ir gataviba izmantot vietgjos apstaklus ka pietickamu
ieganstu atmest visus aizspriedumus un pat “civilizeétas” sabiedribas
likumus, apmierinot savu pelnas, varas, pat kermeniskas un juteklisko
dzinu kares; E. Saida orientalisms, kolonizatora prerogativa,
kolonizgjama portrets. Salidzinot ar Dz. Konrada manifestéto kolonialo
attiecibu uztveri, E. Saida koncepcija “orients” ir lokuss, kas legitimé
visu Rietumu atticksmi pret koloniz€jamo, apjlismojamo, pé&tamo,
eksotisko, svesado orientu. Sads piegajiens attaisno spéka lietosanu,
nerékinasanos ar vietg§jo kultliras TIpatnibam un sniedz ietvaru
jutekliskam Austrumu pasaules pardzivojumam.

III dala “Korpusa semiotiskais vérojums-analize: koloniala
situacija un postkolonialais” ir tematiski plasaka promocijas darba
dala, kura skatiti par kolonialo atkaribu véstoSi zimju veidi, Zimju
tipologija.

1. nodala “Kolonialas telpas struktiira, robezas, to Sk&rsoSana.

Centrs un periferija. Tranzits” tiek apskatita semiotiska koloniala telpa,
proti, telpa, kuras “topografiju” veido vardos kodetie simboli un kas
atrodas noteiktas attiecibas ar fizisko telpu, kas ir arT kolonialo attiecibu
realizacijas telpa. Atseviski apliikotas $adas telpas kategorijas:

— vietas un buves jeb telpiskie un zonalie topografiskie objekti
(Rigas pils, pilis un kungu nams; baznicas, fabrikas, skolas un
politehnikums; krogi, viniizis, restorani);

— intersticiala telpa. Visbiezak tas ir sléptas wvai citadi
neieverojamas telpas, kuras skan varas kritika, tiek kaldinati plani
mainit latvieSiem nelabvéligo stavokli, notiek slépSanas no varas
parstavjiem, slepenas sapulces u. tml. Intersticialitate ir maz pétita joma
literatlira. Intersticialas telpas ignorétu vai nenovertétu iesp&ju mainit



stavokli legitima veida. Sada nozimé paradas krogs, siklietu tirgotava
vai, piem@ram, teatra izrades un Brivestibas svétku svinibas;

— profesionala telpa (darbnica, veikals, viniizis). Saja apaksnodala
tematiski skatitas ari citas telpas kategorijas, tostarp saimniekmajas
virtuve; trilogija tai ir svariga nozime, ta paradas ka savrupa “aréna”
starpetniskam attiecibam un konfliktam;

— tirgus ir dazadu personazu lokusu koncentréSanas vieta, tas
neparprotami iezim&jas ka toposs. Ta ir pasaule pati par sevi,
mikrokosms, kura apkart§ja, plasaka realitate paradas nosaciti. A.
Deglava romana “Riga” minétas tirgus toposa lokalizacijas: gada tirgus
Dobelg, Daugavas tirgus, Utu tirgus, zivju tirgus, gada tirgus Liepaja;
tirgus, kas saistas ar precu un pakalpojumu darfjumiem zem klajas
debess vai noteiktam tirgus placim raksturigam konstrukcijam;

— kulturas telpa (teatris, biblioteka, koris, makslinieka darbnica),
kas veidojas péc vacu parauga. ST telpa nav konkurences pozicija, bet
gan rada alternativu — uz latvieSu kultiru un latvieSu vajadzibu
apkalposanu orientétu saturu;

— robezu, celu un tiltu zZimes. Cela lokuss ir gan satvaru veidojoss
un literara darba struktiiru organiz€joss, laujot P&terim no vienkarsa
kalpu puikas veikt tranzitu uz vietu, kur notiks transformacija par
latvieSu intereSu aizstavi un uznéméju, gan darbojas ka pastavigs un
ietilpigs simbols;

— periférija un centrs. Visbiezak atsauce uz centru un periferiju
tiek veidota, pirmaja vieta liekot centru, otraja — periferiju; primara vieta
un nemark&ts stavoklis ir centram, pretmets, uzsverot $o opoziciju, ir
periferija. A. Deglava romana “Riga” kustibas vektors ir pretgjs: sakas
periférija un virzas uz centru — Rigu.

2. nodala “Opozicija “kungi, saimnieki — vergi, dzimtcilveki,
kalpi” binarie pari veido ekstrémus — pretnostatijuma radikalus
punktus. Starp ekstrémiem pastav arf cita veida attiecibas, robezstavokli,
pieméram, jauktas laulibas vai vacu—nevacu noskiruma parkapums,

saistiti ar konkr&tu situaciju, izne@mumu vai lokalu kontekstu. Iespg&jams,
ka vara nodroSina formalu, vienam gadijumam piemérotu kartibu, ka



“legitimét iznémumu un tad&jadi partraukt iznémuma stavokla turpmaku
pastavésanu”'?.

3. nodala “Baltas maskas un valodas kauns, atdarinaSana un
atmaskoSanas bailes” skatita t. s. “tuva kolonizacija”, kad at$kiriba no
Eiropas metropolu aizjiiras valdjjumiem runa ir par vienas rases, adas

krasas cilvekiem. Lai gan dazada adas krasa un citas argjas atSkiribas

noteiktos vestures posmos bija pietickamas, lai pamatotu kolonialisma
politiku ka “humanu un attaisnojamu praksi”, kolonizatora un
kolonizgjama vizuala Iidziba nav pamats tam, ka koloniala apspiestiba
nav iesp&jama. F. Fanona jédziens “balta maska” galvenokart attiecas uz
valodu un uzvedibu, simbola lokaliz&tas ilgas “atbrivoties pasam no
savas krasas”.” Runa ir par atbrivoSanos paSam no sevis vai par
(tum3adaino Antilu salu iedzivotaju) atsvesinasanos. Sis temats plasak
izversts apak$nodalas “Vacu valodas, uzvedibas un argja izskata apguve,
atdarinasana un internalizacija” un “AtmaskoSanas bailes”.

4. nodala “Labais kolonizators — revizionisms ka kolonialisma

zime” analizéta koloniz€jama v€lme ienemt kolonizatora vietu, tostarp
skaidrojot kolonialas apspiestibas vai aizgadibas laiku ka vietgjo
kultiirai labveligu, produktivu posmu.

5. nodala “Briviba — nebriviba kolonialaja diskursa” apskatiti
brivibu veidi, kas atklaj brivibas izpratnes struktiiru apstaklos, kuros
norisinas romana darbiba. Nav runa par kadu autora apzinas vai uzskatu
dalu, kas ka simbols vai sizets paradas romana. A. Deglava
autobiografija atrodama norade uz despotisma ka otra cilvéka brivibas
apkaroSanas jédzienu, proti, brivibas pretmetu. Temats attistits

apak$nodalas “ParvietoSanas un lémuma briviba”, “Briviba stradat vai
nestradat, nodarboSanas izveles briviba”.
6. nodala “‘Starpetnisko attiecibu sist€éma” atklats etniskas

paSidentificéSanas Iltmenis ka svariga socialas Skiras piederiba

Pieméram, Laura Sutuma pielaiSana galdnieku cunftei, ja vin$ piekrit mainit
uzvardu un uzdoties par vaciesa un latvietes bérnu.

Canonne, J. (2012) Frantz Fanon: Contre le colonialisme. Consulté 14 décembre
2016. Sciences Humaines: https://www.scienceshumaines.com/frantz-fanon-contre-
le-colonialisme_fr 28199.html
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299 G

kategorijas “mes — latviesi”, “vini — leisi, vaciesi, poli, ebreji” (romana —
zidi). Vienas tautibas piemé&ra tiek pieclauta zimiga atkape: par spiti
sarezgitai sadzivisko attiecibu pieredzei (krievu zaldati tiek izmitinati
latvieSu saimniecibas, A. Deglavs min, ka krievi saistijusies ar kreklu
zadzibam, “tade] lautini, tiklidz redz&ja zaldatinu nakam, vaca tiudal
kopa izzauto velu”'*), kontrasta ar citam tautibam krievi tiek saukti par
braliem: “Tagad vin$ nacis pie atzinas, ka jédziens “krievs” ir pavisam
cits, aptver visu tautu, tadus pat cilvékus ka més... Misu radu tautu un
bralus. Ai, ka varétu ar viniem izrunaties un iztriekties!”'® Starpetnisko
attiecibu temats izversts apaksnodalas “LatvieSu attiecibas ar vacieSiem
un vacbaltieSiem, skalu vacietiba, kolaboracionisms, labais keizars un
sliktie bartinas”, “LatvieSu attiecibas ar krieviem un lietuvieSiem ka
bralu tautam”, “Latviesi un lietuviesi — leisi, bandzoli”, “Ebreju (romana
“Z1du”) un latvieSu attiecibu atainojums”.

7. nodala ‘“Seksualitates, romantikas, erotikas un seksualas

izlaidibas apraksti kolonialo attiecibu konteksta™ literarais korpuss satur
daudzas norades, pieverSoties seksualitatei, dzimumtieksmei,

erotizacijai, seksualai izlaidibai, prostiticijai. Tomér, kad runa ir par
seksualitati kolonialaja situacija, prostitiicijas kultiiras apraksti
aplikojami nevis ka izolets kultiras fenomens, bet gan kolonialo
attiectbu kopsakara. Kolonialais ietvars bitiski maina prostitiicijas
iezimi: atSkirtba no kolonialas metropoles kolonijas griiti iedomajama
kolonizatora tautibai piederoSu personu prostiticija. A. Deglava
aprakstos tautiba netick min€ta vai arT runa ir par “citas” tautibas
parstavi vai “jauktajam asinim”. Nodalas temats izversts apakSnodalas
“Seksualitate un civiliz§josa misija”, “Seksualitate latvieSu un
vacbaltieSu attiecibas”, “Seksualitate, tautiba un $kira”, ‘“Arlaulibas
sakari un prostitiicija ka kolonialo attiecibu projekcijas”.

4 Deglavs, A. (1960 [1912]) Riga. I. Riga: Latvijas Valsts izdevnieciba, 568.
' Ibid., 569.
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PROMOCIJAS DARBA PAMATMERKI, REZULTATI
UN SECINAJUMI

Izstradata promocijas petijuma uzdevums — literatlirzinatnes un
semiotikas  skatpunktad  pieradit faktiska  koloniala  stavokla
atspogulojumu Augusta Deglava romanu trilogija “Riga” un demonstrét
semiotiku ka metodi kompleksas, interdisciplinaras problémas
(kolonialisma) identificéSana un eksplicéSana. Petijuma risinati
kolektivas jeb socialas atminas, paSidentitates un nacionalas identitates,
veéstures interpretacijas jautajumi.

Darba netika izvirzits uzdevums piedavat citu vertgjumu, precizet
vai polemizet pien€mumus vai pieraditus faktus par Latvijas un latviesu
tautas vesturi, bet gan fiksét tos konteksta ar aplikojamo zimju
kompleksu semiotiskas interpretacijas procesa. Tas, cik bitiski un
vairakkart ir mainijies vispargjais skatfjums uz latvieSu vesturi, atklajas
pétijuma pirmaja dala un apak$nodalas, kuras apliikota A. Deglava
trilogijas “Riga” recepcijas periodizacija. Dalgji Sie jautajumi skarti
promocijas darba izstrades laika iznakusaja autora publikacija.'®

Pétijuma rezultatus perspektiva iesp&jams inkorporet ari citas
zinatnu nozarés, kas noteikta aspekta apluko Latvijas ve&sturi, seviski
19. gs. otro pusi un 19.-20. gs. miju, dazadus socialus, politiskus un
kultiiras procesus Saja laika posma. Biitisks literatiirzinatnes pienesums
ir fakta un interpretacijas noskir§ana — pieredzes, sajiitu un izdzivotas
vestures inkorporésana lidzas objektiviem datiem un procesu izteiksmei
konkréta, izmérama veida.

Viena no bitiskakajam problémam postkolonialisma studijas ir
zinatnu ierobezotas iesp&jas par faktu uzlikot attieksmes, interpretaciju,
parvertesanu ka plasaku procesu. IndieSu izcelsmes postkolonialo
studiju parstavis Dipess Cakrabarti (Dipesh Chakrabarty), biidams
vesturnieks, norada, ka vésturiska un antropologiska apzina ir racionala

' Ogzols, I. F. (2023) Kolonialisms un koloniala situdcija Latvija ka potenciala

vestures pétniecibas un literatlirzinatnes probléma. Latvijas Véstures Institiita
Zurnals, 1 (118), 63-86.
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skatfjuma rezultats. Tas izslédz realo, izdzivoto (kolonialo) attiecibu
pieredzi (lived relations), ko D. Cakrabarti identificé ka “piederibu
vesturiskajam laikam un etnografiskajai telpai, kas atSkiriga no
analizétaja laika un telpas™'. Citiem vardiem, apel€jot pie racionalisma
argumenta, prieksroka tiek dota tadam metodém, kas provoce pétnieka
un petama nesamierinamu konfliktu pat tad, ja abi pieder vienai
kultiirai: “Metode nelauj pétijumu veicosajam subjektam atpazit sevi
pétamo objektu.”’® P&tjjumos “epistemiologiska prioritate”” tiek
pieskirta “analitiskam attiecibam ar pasauli iepretim izdzivotajai un
preanalitiskajai pieredzei”.*

Ipatngjais modelis, péc kura interpretéta vésture un kolektiva
atmina, starpetnisko attiecibu uztvere 19. gs. otraja puse, darbojas ar1
misdienas. Notiek subjektiva vestures revizija, (ne)veidojas izkroploti
tekstu lastjumi, kas ir nacionalas literatiiras korpusa. Kopuma S$is
modelis ir vistiesak saistits ar kolonialo pieredzi un postkolonialo
situaciju. Ta apzinasanos traucgja ieprick$€ja vesturiska posma —
piespiedu atrasanas PSRS sastava — ideologiski ramétie narativi.
AtteikSanas no tiem nozimé&tu kolonialas pieredzes parveért€Sanu, $Saja
aspekta savukart arvien veérojams liels iztrikums.

Pec neatkaribas atgiiSanas un valstiskuma atjaunoSanas
priek$plana tiek izvirzita padomju okupacijas posma pétnieciba, tostarp
identificgjot PSRS ka imperialistisku valstu savienibu, kas istenojusi
faktisku kolonialu politiku Savienibas republikas. Agrakais “vacu
faktors™' zaud&ja negacijas nozimi, ko noteica ta saistiba ar augstaku
statusu un Skiru piederibu. Ta vieta miusdienu sabiedriba, tostarp
akadémiskajas aprindas, A. Deglava romana “Riga” atspogulotais
kolonialais diskurss tiek “normaliz&ts”, proti, par vacbaltieSu un latviesu

Chakrabarty, D. (2000) Provincializing Europe: Postcolonial thought and historical
difference. Princeton University Press, 238

% Ibid., 239.
¥ Ibid.
2 TIbid., 241.

Atsauce uz pétnieciba izmantotu apzZim&jumu, sal.: Certizis, R. (2002) Vacu faktors
Latvija (1918.—1939.): politiskie un starpnacionalie aspekti [promocijas darbs].
Latvijas Universitates Véstures un filozofijas fakultate, Riga.
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attiecibam tiek runats ka par jebkuram tautibam: neizcelot latvieSu un
vacieSu attiecibas aprakstitaja laika, vacu nosacitas vai absolltas
privilégijas un latvieSu (lauku iedzivotaju) nelabvéligo stavokli, latviesu
situaciju Baltijas provinc€ — galvenokart lielakaja dala misdienu
Latvijas un Igaunijas, salidzinot ar zemnieku stavokli Rietumeiropas
valstis: “M@&s esam sakusi vertet Baltijas vacieSus un vacbaltieSus (ka
butu pareizak sacit) ne tikai ka latvieSu tautas apspied€jus un nidgjus,
bet arT ka svarigu saistibas elementu ar Eiropas kristianisma tradicijam,
ka kultiras un civilizacijas nes€jus §1 varda istaja nozimg, turklat jo
daudzos un jo dazados aspektos.”*

Iespgjams, vadoties peéc miusdienu vélmes emocionali lidzinaties
Rietumeiropai, ieklauties tas “kopigas vestures” narativa, tiek ignoréeti
apstakli, kas pastavja Latvija un atstdj dzilu nospiedumu turpmaka
kultiiras jeb makslas teksta tapSana. Izstradatais promocijas pétijums,
avoti un kolonialisma studiju pamatlicgju atzinas pierada, ka A. Deglava
romans “Riga” ir uzskatams par pilnvertigu koloniala diskursa piem&ru
latvieSu literatiira. Vienlaikus Sis darbs nav skatams Sauri postkolonialu
studiju gaisma ka kolonialas véstures kritika. Tas gan uzrada kolonialo
attiecibu  kompleksu atspogulojumu latvieSu romanistika un
literatlirzinatn€, bet nenozimé, ka kolonialajai situacijai nav iesp&ams
piemekl&t pozitivu vertgjumu. Kolonialas attiecibas nav vienigais veids,
kas rada negativu otras (Saja gadijuma — kolonizatora) tautibas uztveri.
Eiropas tautu vesture dazados laikmetos parada, ka attiecibu
savstarp&jais raksturs mainas; pat konflikti noteikta aspekta un,
visbiezak, ar laika distanci tiek parverteti kopiga, amalgamgjosa
pieredze.

A. Deglava trilogijas “Riga” pirmas dalas siZzeta uzmaniba vérsta
Rigas LatvieSu biedribai. Biedribas un biedrosanas, ko latviesi ka
socialo praksi aizgiist galvenokart no lielpilsétu vacbaltiesiem, veido
pamatu, bez kura neatkarigas Latvijas izveide 20. gs. sakuma biitu
daudz sarezgitaka. Liepajas Universitates izdevuma “Aktualas

2 Stradins, J. (1990) Vacbaltiesi Latvijas kultiiras kopiba. Literatiira un Maksla, 2.
13.01.
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problémas literattiras un kultiiras p&tnieciba” public&ts promocijas darba
autora raksts ‘“Baznica, biedribas un krogs — tris atSkirigi lokusi un
socializacijas veidi Augusta Deglava romana “Riga™.* Ar atsauci uz
ASV sociologa Pitirima Sorokina (Pitirim Sorokin) socialo liftu jeb
socialas mobilitates teoriju A. Deglava trilogija identificéta sanaks$anas,
biedrosanas un socializacijas (biedribu dibinasana un vadiba, pasakumu
rikosana, tostarp sadarbiba ar muizniekiem, u. tml.) pan€mienu nozime
latvieSu sabiedriba. Citam Eiropas tautam tolaik labi pazistamie
socializacijas veidi Latvijas teritorija bija orientéti uz vacbaltieSu un
pilsétas dzivojoso krievu sabiedribas vidus un augstako slani.
LatvieSiem tas pavera jaunus apvarsnus, kas palidz€ja formulét talaku
redz&jumu par savu vietu, nozimi un mérkiem, tostarp socialu, nacionalu
un pat sieviesu tiesibu emancipaciju. Japiebilst, ka romana pirmaja dala,
kur runa ir par latvieSu sabiedribu 19. gs. 70. un 80. gados, ir norades
par sievieSu nozimes apzinasanos nacionalo centienu Istenosana.

Nemot vera nepiecieSsamibu savietot gan izdzivoto pieredzi, gan
véstures un kultiras faktus racionali analitiskaja uztveré konteksta ar
pamatuzdevumu — kolonialisma struktiras identificeSanu un
aprakstiSanu, apzinati izveéleéta salidzinoS$i novatoriska pieeja —
semiotika (Umberto Eko interpretativa semiotika un Jurija Lotmana
semiotiskais v&rojums) ka galvena metode kolonialisma struktiiras
identificésana un pieradisana, kolonialisma zZimju eksplicé$ana. Viens no
piem@riem ir brivibu un nebrivibu denotgjosu zZimju apraksts, kas plasak
izklastits darba treSaja dala “Korpusa semiotiskais verojums-analize:
koloniala situacija un postkolonialais”; iesniegts public€Sanai autora
raksts “Brivibas zimes Augusta Deglava trilogija “Riga™.** Ka svarigas
brivibu un tas pretmetu nebrivibu raksturojosas zimes uzskatamas
robezas, parvietoSanas liegumi, augsta un zema stavokla noskirums u.
c., kas izversti aplukotas promocijas darba.

23

Ozols, F. 1. (2023) Baznica, biedribas un krogs — tris atskirigi lokusi un
socializacijas veidi Augusta Deglava romana “Riga”. Aktualas problemas
literatiiras un kultiras pétnieciba: rakstu krajums, Nr. 28. Liepaja: LiePA, 161-172.
Sagatavots publikacijai: Ozols, F. I. (2023) Brivibas zimes Augusta Deglava
trilogija “Riga”. DU XXXIII Zinatniskie lastjumi.
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Jaunako starptautisko notikumu konteksta (Krievijas kars
Ukraina) ir aktuals — nereti stridigd, metaforiska lietojuma —
kontekstuali saistits jédziens “imperialisms”. Nemot véra kolonialisma
temata sakotngjo geografisko piesaisti globalajiem Dienvidiem un
Austrumiem, likumsakarigi, ka §1 pétijumu virziena avangarda butiska
loma bija domatajiem no kolonialo imp@riju metropolém un tobrid
eso$ajam vai jau bijusajam kolonijam anglofonaja un frankofonaja
pasaulé. Promocijas petijuma butisks uzsvars likts uz Franca Fanona
(Frantz Fanon) un Edvarda Saida (Edward Said) darbiem; runajot par
vacu kolonialisma modela raksturojumu un ta analizi — Sebastiana
Konrada (Sebastian Conrad) veiktajiem pétijumiem. Promocijas darba
citets plasaks postkolonialas teorijas parstavju loks un literarais korpuss;
koloniala situacija Latvijas teritorija nav pretstatita Eiropas metropolu
aizjiras kolonijam, bet gan skatita kopsakara ar tam. Salidzinamas
literatiiras korpusa lielaka loma ieradita Dzozefa Konrada (Joseph
Conrad) darbam “Tumsas sirds” (Heart of Darkness, 1899).

Jauzsver, ka petjjuma merkis nav pieradit kolonialisma
pastavéSanu un analizét kolonialo situaciju diahrona un sinhrona
aspekta, bet gan kolonialo situaciju apzim&joSu elementu (zimju)
konstatésana un eksplic€Sana, izmantojot semiotisko metodi. Praktisko
pétijumu gaita analizi var izmantot, lai diskutétu par kolonialisma
vesturi Latvija, tacu $ada diskusija aptver dazadas zinatnes nozares
plasakam petjjumam. Balstoties J. Lotmana un U. Eko semiotiskajas
metodes, butiska loma ieradita praktiska p&tijuma gaita fikséto elementu
izpetei, respektivi, interpretacijai (plasak par U. Eko interpretativas
semiotikas metodi otras sadalas nodala “P&tljuma metodes un
postkolonialas petniecibas teorgtiskais ietvars”).

Aplukojot trilogijas aptverto laika periodu, tiek secinats, ka
apstakli lauku apvidos 19. gs. bitiski atpaliek no tendencém Rietumu
Eiropa.” Salidzinot, pieméram, originalliteratiras klastu, kas Latvija
pieejams latvieSu un vacu valoda, sliktaks stavoklis personas tiesibu

% Oberlenders, E. (2012) Agro jauno laiku koncepts un Igaunijas, Vidzemes un

Kurzemes vésture (1561-1795). Latvijas Véstures Institiita Zurndls, 84 (3), 22-49.
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aizsardzibas joma — uzskatams par butiskiem kriterijiem apspiestibas un
kolonialisma pamatos$anai. Nav ignor&jams pasu koloniz&jamo kulttiras
un sabiedribas parstavju viedoklis, tostarp zemnieciska elementa kritika:
“Zemnieks bija Skirts no izglitibas un kultiiras vertibu baudisanas, bet
valdoSo S$kiru vidi, apgerbu, paradumus vin$ uztvéra naidigi,
mitologizéti, nesaprotot to jégu un nozimi. [..] Sada véstures izpratne
joprojam nereti izpeld miisdienu latvieSu sabiedribas vide, kura parsvaru
nem mitiskais pirmsakums, un gadsimti saplast viena plakng.”** Ta ir
atsauce uz padomju perioda tendenci konfliktu un atSkirigo tiesibu,
iesp&ju apjomu skatit caur socialo slanu pretrunam.

Argumentgts ir viedoklis par vacbaltieSu lomas parveértéSanu no
klaji negativas uztveres, kada bija Latvija Iidz valstiskas neatkaribas
zaudesanai Otra pasaules kara laika, Iidz pozitivajam revizionismam
musdienas: “Mes esam sakusi vertet Baltijas vacieSus vai vacbaltieSus
(ka biitu pareizak sacit) ne tikai ka latvieSu tautas apspied€jus un
nidgjus, bet arT ka svarigu saistibas elementu ar Eiropas kristianisma
tradicijam, ka kultiiras un civilizacijas nesg€jus §1 varda staja nozime,
turklat jo daudzos un jo dazados aspektos.”?’

Postkoloniala kritika un informacija par svarigakajiem darbiem,
zinatnes un sabiedriskas domas attistibu $aja pétijumu lauka tikai ienak
Latvija. Primari ta orientéta uz padomju perioda pétniecibu. Jaunako
notikumu konteksta, proti, Krievijas saktais kar§ Ukraina, kas medijos
tiek apziméets ka imperialistisks un pat kolonials, aktualizé §1 perioda
pétisanu postkolonialo studiju vert§juma. Vienlaikus tas nozimé
iepaziSanos ar plasaku postkolonialas kritikas teorgtisko bazi un
kolonialajam pieredze€m citas pasaules dalas. Ilgaka laika tas varétu
aktualiz€t interesi par 19. gs. un agraku vésturi Latvija. Misdienu
Latvijas kultiira izriet no §Ts vesturiskas pieredzes, kolektivas atminas.

% Lancmanis, 1. (2004) Kurzemes hercogiste — miiZigais un efemérais [lekcija nolasita

24.09.2004. Rundales pili]. Latvijas Zinatpu Akademija. 02.05.2008. Pieejams:
http://ww3.lza.lv/index.php?option=com_content&task=view &id=166
&ltemid=62 (skatits 04.11.2012)

2 Strading, Janis (1990). Vacbaltiesi Latvijas kultiiras kopiba. Literatiira un Maksla,
2, 13.01.1990.
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Kolektiva atmina, kas ir socials konstrukts, nevis “reals” fakts,
arvien atrodas aktivas transformacijas fazg€. Postkoloniala kritika un
Latvijas apstaklu skatiSana kopsakara ar citu tautu kolonialajam
pieredz€m veicinas padzilinatu izpratni, mazinas biitisku izkroplojumu
amplificésanu maksla un zinatng, radis jaunus secinajumus par tiem
aspektiem, kas lauj Latvijas pieredzi ierindot starp citam kolonialajam
pieredzém, salidzinajuma, pieméram, ar apstakliem Irija lidz neatkarigas
republikas izveidei. Sada apzinasanas palidzés parvarét pagatnes
koloniala stavokla raditus iztrikumus, izprast, kadel latvieSu balss
praktiski nav atrodama agraku laiku Eiropas literatira, maksla un
mizika, un nepielaut, lai §T negativa inerce turpinatos. Ir pamats
uzskatit, ka koloniala trauma nelauj pilnveértigi dzivot iegiitas brivibas
apstaklos. PEtijuma citetais medikis, postkoloniala stavokla p&tnieks
F. Fanons norada, ka kolonialas traumas pilnveértigai parvaréSanai
nepiecieSama vardarbiba no agrako koloniz&jamo puses; tomér $ads
viedoklis velak mainas, demonstrgjot, ka arpus konkrétajiem apstakliem
tas nesaturétu faktisku pamudinajumu uz vardarbibu.

Jaatgadina, ka pé€tjjuma uzdevums nav pieradit kolonialismu
Latvija, bet gan identificét kolonialisma stavokli raksturojoSas zimes un
konstatét tas A. Deglava trilogija “Riga”. Ievérojot semiotikas teorgtisko
ietvaru, kolonialismam raksturigas zimes mérktiecigi aprakstitas ka
struktiira, nevis izol&tas un sporadiskas. Ir izdevies radit zimju katalogu
dazadas privatas un sabiedriskas dzives jomas. Netika izvirzits
uzdevums atklat visas iespg€jamas zimes vai to kombinacijas; jau
pasreizgja izpetes ltmeni promocijas darbam ir parsniegts ieteicamais
lappusu skaits. Centieni radit visaptverosu kolonialisma zimju katalogu
novestu pie krietna teksta apjoma, turklat biitu nepiecieSams aptvert
plasaku periodu, paplasinat pétijuma korpusu. A. Deglava trilogija ir
pateicigs materials postkolonialajam studijam. Jaatceras, ka kolonialo
situaciju veido divi pretgji versti, bet cits citu papildinosi elementi —
kolonizators un koloniz€jamais.

Perspektiva nepiecieSams turpinat metodisku zimju un zimju
kombinaciju “kartéSanas” darbu par plasaku literatiiras korpusu latviesu
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valoda, iesp&ams, meginat pielictot So metodi darba ar tulkoto
literatiiru, kurai bija biitiska loma 19. gs. Tulkotas literatliras parsvars
par latvieSsu originalliteratiru minéts trilogijas otraja dala “Labakas
familijas. Pirma puse”, laujot pamatoti runat par mark&tu stavokli
A. Deglava un vina radito varonu uztveré. Nav noliedzams, ka seviski
apstakli, kados attistas pamattautu kultira Latvijas teritorija, kav&ja
latvieSu agraku ienakSanu literatira un maksla, tacu padarot tos par
cittautu literatiiras paterétajiem. Lietderigi petijumu turpinat par
vacbaltiesu literatiiru.

Apzinoties, ka latvieSsu un vacbaltieSu autori, dazadu iemeslu
vaditi, neapliiko latvieSu situaciju kopsakara ar vacieSu/vacbaltiesu,
krievu un polu stavokli Latvijas teritorija, ir pamats uzskatit, ka
sabiedribu ietekm@joss fenomens manifestgjas acimredzamu zimju vai
zimju kombinaciju veida. Lidz ar to postkolonialas studijas to plasaka
nozimég ir vacbaltieSu teksta p&tnieciba, tad€] nav pamata bazam, ka tas
mazinas vesturiskas pieredzes iespaidu saistiba ar Rietumeiropas
kultiirveésturisko telpu. Drizak otradi — respektgjot biitiskas atSkiribas
latvieSu un vacbaltieSu sabiedribas, ta demonstrés unikalo sadzives un
kultiru mijiedarbibas modeli. Saja jautdjuma jaatsaucas uz Z. P. Sartra
hégelianisko saimnieka un kalpa (citkart — verga) veidojoSo modeli
darba “Antisemits un 7ids”. Proti, kalps un vina prieksstati konstrug
saimnieku, analogiski ka saimnieks konstrué kalpu; antisemits veido
“7idu” un otradi.® Jaatzist, ka pat 80 gadus vélak tas arvien skar
politiski un sociali sensitivus tematus. Z. P. Sartra darbs rada aktualu
probléemu  Latvijas un latvieSu  pieméra: vai tiesam
kalpam/“Zidam”/koloniz€jamajam paliek izv€le nepienemt varas
pozicija esosa saimnieka/antisemita/kolonizatora konstru€to lomu?

Laikmeta iesp&ju izp&te un to izmantoSana socialas, kultiiras un
politiskas emancipacijas laba paradas A. Deglava trilogija. Nemot véra,
ka ta ir butiska no kolonizatora un koloniz&jama attiecibu dinamikas
viedokla, objektiva “veroSana” un fiksésana ietilpst darba uzdevumos.
lesp&jams izverst teoretisku diskusiju par to, cik plasas bija latvieSu

2 Sartre, J.-P. (1995) Anti-Semite and Jew. Schocken Books.
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tiesibas, vai tas tika izmantotas pilniba, vai noteiktu apstaklu ietekmé&
latvie$i nav izmantoju$i visas tiem sniegtas iesp&jas un kadg]. Sie
jautajumi iederas postkolonialisma studijas un ir hipotgtiski, jo nevar
mainit vesturi. Pielavuma forma iespgjams iedomaties, ka var bt
iespaids citu literaro darbu interpretacija, piemeram, apliikojot
muizkunga un zemnieku attiecibas braJu KaudziSu romana “Mernieku
laiki”; tas aktualiz€ izpratni par t. s. pikareskajiem motiviem latviesu
literatiira u. tml.

Diskusija par pétijjuma metodologisko ietvaru nacas risinat
teorétisku problému, ka identificét zimes un aprakstit zimju
identificesanas metodi. Tas nepiecieSams tadel, ka viens no zinatnisko
metozu svarigakajiem uzdevumiem ir radit parbaudamu pétijuma
rezultatu. Saprotams, ka humanitarajas un makslas zinatn€s
atkartojamiba izpauZzas atskirigi no eksaktajam un socialajam zinatném,
tatu §is 1pasibas ne tikai nezaudé jegu, bet ir butiskas plasaka
interdisciplinara diskursa un vienas zinatnes ietvaros. Tas nodroSina
pétniecibas  kvalitati un padara petjumu objektivu, noskirot
pieradijumus un secinajumus no neparbauditiem pien€mumiem.

Galvenais panémiens zimes identificéSana ir delimitacija —
noteiktas fenomena “robezas”. Lietderiga $aja zipa ir R. Jakobsona
minimalo paru teorija, péc analogijas, pieméram, aplikojot “augstas” un
“zemas” vietas. Klostera pagraba vai Jirmalas villas salona notiek
bitiskas statusa izmainas — P&terim mainas vards (vinu déve par Persi
un uzskata par vacu izcelsmes), uzvediba, apgérbs. Lidz ar to telpam ir
identificgjama “augstuma” atskiriba, iesp&jams diskutet par plasakam
semantiskam un semiotiskam atskirtbam. Cits piemers ir terpa materials:
ne tikai piegriezums, bet materiala izvéle var biit saistita ar piederibu
kolonizatora vai  koloniz€jamo sabiedribai, priviligétajai  vai
neprivilig€tajai sabiedribas dalai. Zemnieku Mikumu meita var atlauties
krinolina drébes un sikbodnieka meitas statusam atbilstoSas iespgjas,
tacu vacbaltieSu guvernante Faustine vigu apraj, ka krinolins nav
paredzets vipas kartas cilvekam. Konkrétaja pieméra redzams, ka
parklajas “kartas” un tautibas.

20



Cits mehanisms zimju identificeSana un izskaidroSana ir saistits ar
interpretaciju. Parkodesana (kodu atskiribu nodros§ina makslas teksts
zinatnes valoda) lauj identific€t zimes un to apjomu. Tas savukart
nozimg, ka pavados$aja teksta un plasaka konteksta iesp&jams identificet
un aprakstit to nozimes. Atseviskos gadijumos trilogija $1 interpretacija
kltst actmredzama, nodroSinot paralelu vacu un latviesu valodu
lietojumu. Dazkart autora nostaja un situativais konteksts sniedz tilitgju
noradi, ka nav runa par neitralu apzim&umu, bet gan kolonialas
situacijas aprakstam bitisku elementu un zimi.

Citkart lietderiga ir teksta parkodéSana cita sisteéma (semiotika tas
uzskatams par tekstu), pieméram, lingvistisks apraksts grafiski. Tads var
bt pilsétas topografisks attels, laikmeta Rigas panoramas siluets vai ta
atveids uz pudeles etiketes — tie ir reali piemeri, kas izmantoti procesa
vai minéti A. Deglava teksta. P&teris Krauklitis, pirmo reizi uzlukojot
Rigu no Daugavas kreisa krasta, velk paraléles ar ikonisko (Iidziba
balstito) un indeksivo (noteiktu lielumu savstarpgjas attiecibas
paudosas) zimi — Rigas siluetu uz pudeles etiketes. Grafiska un
lingvistiska teksta interpretacijas sastatljums uzrada interesantus un
kolonialo attiecibu konteksta biitiskus elementus. Fabrikas skursteni, kas
parada latviesus ka darbaspeku, nostada uz progresa vektora, baznicu
torni, kas vesta par dalfjumu vaciskajas un latviskajas draudzgs, Rigas
pils un tas polisemantiskums — identificgjami parkod&Sanas un
reinterpretéSanas procesa. Piemé&ram, citadele, gravji, valni, torni,
baznicas un atseviski nami var tikt izzZimé&ti, turpretim tirgus nojumes vai
tricigako iedzivotaju budinas — ne. Citiem noltkiem tapusa att€lojuma
var bt redzamas miné€tas buidinas, savukart tradicionali nozimigiem
laicigas, religiskas un saimnieciskas varas lokusiem biis tikai references
nozime.

Nemot véra darba meérki — identificet kolonialo tekstu ka
atsevisku slani petamaja makslas teksta — petjuma netiek aplikotas
visas attiecibas, notikumi, personazi un sizeti, kas realizeti literaraja
darba. Virzit notikumus ar varonu privatas dzives, sabiedriski politiskas
darbibas un profesionalo mérku palidzibu — tam nav biitiskas nozimes.
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Kurpretim svariga ir atticksme pret citam tautibam, ja iesp€ams
identificet, ka ta nav izol&ta, semiotikas valoda runajot, ir mark&ta vai
nemarketa. Pat $aja [imeni, izveloties, kura zZime un kadel ir butiska,
paradas metodes subjektivisms. Jaatzist, ka $ada metode prasa plasu
skaidrojumu un pamatojumu — no apliikojamo fenomenu kopuma atlases
l1dz rezultatu interpretacijai.

Paveikta darba rezultata iezimé&ta kolonizatora un koloniz&jama
dihotomija: latvieSu dzimtcilveks, velak — lauku saimnieks, kalps —
g2aj€js un vacbaltieSu aprindas, sakot no guvernanteém lidz augstakajai
muizniecibai. Jaievéro, ka rezultatam nav japierada vestures petniecibas
gaita apliecinatie fakti, pienémumi vai nostdjas. Literatiira ir
fikcionalizeta pasaule (fictional world, fictional universe), literars teksts
ir vistieSakaja saskare ar cilvéka prata iezZimi — akttvu atminu veidoSanas
un transformacijas procesu. Individa atminas ir paklautas citu atminu
ietekmei®, kolektivas atminas var nebut tieSi saistitas ar individualo
pardzivojumu, seviski sakotngjas uztveres [imeni. A. Deglavam, kur§ ir
dzivojis aprakstitaja perioda, bija nepiecieSams apelét pie citu, gados
vecaku laikabiedru atminam, lai radttu, vinaprat, pilnvertigu laikmeta
ieskici. Tadgjadi kolektivas atminas vai piep€mumi par 19. gs. miisdienu
cilvekam var ieverojami atSkirties no 20.gs. sakuma stradajosa
rakstnieka prieksstatiem, no vésturiska fakta laika, kur§ atspogulots
literaraja darba. Lidziba v&sturnieku un literatiirzinatnieku secinajumos
noteikta aspekta var veidoties, ja runa ir par attiecksm&m pret vesturisku
faktu vai atminam par to. Saja zina literatira var kalpot par “kultiiras
repozitoriju”’.

Pétfjuma izmantota metode ir subjektiva, jo ir atkariga no spg&jam
analizét aplikojamo tekstu,” interpretacija nav piesaistita pétnieka

¥ memory conformity un social contagion of memory

30 Pasco, A. H. (2004) Literature as Historical Archive. New Literary History, 35 (3),
374.

Jedziens “teksts” semiotikas izpratné gan J. Lotmana darbos, gan U. Eko
interpretativaja semiotika var tikt lietots par sistematisku fenomenu, kam ir jebkada
komunikativa nozime un struktiira, kura identific€jami gan atseviski elementi (p&c
analogijas ar valodu — fonémas, morfémas, leksémas), gan noteikti principi to
kombing$anai (gramatika). Viens no $ada teksta piemériem ir arhitektfira un mode.
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personai, bet gan plasakam kultiiras laukam, kura pétnieks darbojas vai
attiectba pret kuru tiek pozicionéts petijjums. Tendence iztulkot
kolonialo mantojumu ka pozitivu, saimniecisku, socialu, politisku
atttstibu veicino$u ir tikpat noturiga ka kolonialas atkaribas un tas seku
nesaudziga kritika. Vairakkart darba tiek min&ta svinibu aina Rabemanu
Jurmalas villa, kura uzsverti runats par to, ka tiek manipuléta un
ierobezota informacija, kas nonak lidz latvieSiem. Tam ir biitiska loma
kolonialo zZimju kataloga, kas apskatits promocijas darba treSaja dala.
Kolonialo situaciju raksturojoss ierobezojums, kas veido trilogijas
pirmas dalas konfliktu, ir liegums organizét biedribas. Sis jautajums
aplikots raksta, kas sagatavots public€Sanai izdevuma “Latvijas
Véstures Institiita Zurnals”?. Literatiirzinatne nerada viena vai otra
realas dzives fakta identificeSanu apliikojama laikmeta, tacu ta var
atspogulot ne mazak svarigu aspektu — cik konkréta problema S$kita
svariga plasaka kultoiras konteksta. Piemé&ram, no vacbaltiesu skatpunkta
Rigas Politehniska institiita izglitiba un diploms bitiski neietekmé
latvieSu statusu, kurpretim latviesu studentiem tas nodroSina kapumu,
arm citas saimnieciskas un sabiedriski politiskas iespgjas. Butisks
piemérs ir latvieSu sikbodnieki, trilogija tie ir Mikumi: A. Deglavs
eventuali pardda So uzpe@meju slani ka svarigu, lai raditu idejisku,
finansialu pamatu talakiem socialas, politiskas un nacionalas
emancipacijas centieniem. Tiek radits neviennozimigs vertgjums pret So
Riga ienakuso latviesu slani no latviesu augstakas sabiedribas (“Labakas
familijas”). Ir pamats domat, ka te izpauzas kolonialismam raksturiga
situacija — kolonizatora atticksmju parmanto$ana. Sis jautajums bitu
p&tams atseviski; ir norades, ka vacbaltieSu sabiedriba sikpilsonibu, ko
raksturoja nelieli uznémumi, uztvera pozitivak (nemark&ti) neka latviesu
sabiedriba, kas, visticamak, parp€musi atticksmi nevis pret
veikalniekiem, bet tiesi pret latvieSu veikalniekiem. Lidzigi ka romana
aprakstitaja pieméra par vacbaltieSu cunftigo amatnieku cmu pret
latvieSu ienakSanu amatnieciba un savu darbnicu turéSanu, konkurenci

32 Ozols, L. F. (2023) Kolonialisms un koloniala situacija Latvija ka potenciala

véstures pétniecibas un literatlirzinatnes probléma. Latvijas Véstures Institiita
Zurndls, 1 (118), 63.-86.
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negativi uztvera ari citas saimnieciskas darbibas. Ta izpauzas latvieSiem
atveletas “zemas” un vacbaltieSsu iepemtas “augstas” vietas
pretnostatijums. LatvieSu ienaksana pilséta tiek uzlukota ar bazam, tacu
darbs fabrikas tiek atbalstits. MaciSanas vacu skolas izsauc vacbaltiesu
nievas; to uzskata par negativu paradibu, tapat ka vacu personvardu
pieskirSanu latvieSiem. Tacu latvieSu ienakSanai vacu draudzes skersli
netiek likti. Tie ir fakti literara darba analizes Iimeni un veido references
sistemu atskirigam atticksme&m.

Japiebilst, ka latvieSu un vacbaltieSu dihotomija neizsmel visu
starpetnisko attiecibu sistému. Ve&stures pamatfakti un apliikojamais
literatiiras korpuss $aja sist€ema ietver art krievus, striigu polus, leiSus,
ebrejus, anglus un Brazilijas pamatiedzivotajus. Semiotiska analizg tie
nav vienkar§i piemingjumi, bet gan jeégpilna informacija, kas,
interpretgjot konteksta ar citu informaciju, pieméram, noradém par
“augstajam” un “zemajam” vietam, celiem un robezam, tranzitu un
starpstavokliem, veido jaunu, telpisku konfiguraciju, kura projic€jas
kolonialas attiecibas.

Veiktais petijums kolonialo attiecibu semiotiku lauj uzskatit par
daudzskautpainu laika un telpa norit&jusu procesu, kurs savu “telpisko”
raksturojumu saglaba kulttras teksta. P&tjjums ir atsauce uz tadam
dzilakas struktiras binaram opozicijam semiotika ka “centrs -
periférija”, “augSa — apaksa”, “sav€&jais — svesais”, “sakralais — laicigais”
un apliiko bitiskakos kolonialo attiecibu un to semiotikas aspektus, kas
aktuali ne tikai konkréta autora dailrad€, bet plasaka cittautu literatiiras
korpusa. So darbu iesp&jams turpinat, detalizgjot, ka kolonialisms un ta
uztvere izpaudas ikdienas sadzivé muizu aprinkos, izglitibas iestades,
baznicas utt. Turpinot $1 posma p&tniecibu, biitu lietderigi [idzigu analizi
veikt par ekscerpéto vacbaltieSu literatiras korpusu, laikmeta presi:
tekstu interpretacija un savietoSana semiotiskas analizes procesa veidos
produktivu pamatu gan jaunam atzindm, gan talakiem petljumiem,
salidzinot latvieSu un vacbaltieSu, citu apliikojamaja perioda Latvijas
teritorija dzivojoSo etnosu skatpunktus. Romana min&to tautibu
redz&ums par latvieSu un vacbaltieSu attiecibam sniegtu jaunu
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dimensiju par koloniala stavokla izpratni, par laikmeta un
etnopsihologisko dinamiku, kura veidojas latvieSu nacionala ideja un
apstakli neatkarigas, suverénas Latvijas valsts pasludinasanai.
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GENERAL OVERVIEW OF THE STRUCTURE OF
THE WORK AND OF THE CHAPTERS

The thesis is structured in three main parts, with separate chapters
and sub-chapters within each part. The work is supplemented by
individual illustrations, mainly diagrams, which are intended to better
demonstrate the interrelationships between the signs or the concepts
they stand for.

Part 1: "The body of research, the reception of the novel
Riga, colonial discourse and postcolonial studies.

Chapter 1, "The Excerpted Corpus of Colonial and Postcolonial
Research", deals with a set of selected texts, the so-called excerpted
corpus, dominated by examples from A. Deglav's trilogy "Riga".
However, in order to understand more precisely the terms used by
Deglavs and how he views his individual experience in relation to the

experience of the Latvian people during the period in question, a
number of other works are used in parallel. Most notably, work by
Deglavs “Latviesu attistibas solis no 1848. Iidz 1875. g.” (4 Step in
Latvian Development from 1848 to 1875), written before the first novel
of the trilogy "Riga". The corpus is supplemented by some works by
foreign authors, which allows to give the study the necessary
comparative character — in the context of the Western colonial discourse.

A separate subsection is devoted to the study of Literature in the
context of "historicity". This relates to how, with the changes in political
power, Latvian society has both experienced and later reflected on its
time of "slavery" — in the Duchy of Courland and Semigallia and
Livonia, and later in the Baltic provinces under the German knightly
orders and the German nobility — and also partially or completely
renounced any accusations of historical wrongdoing. Episodes of
identification with German culture or claims that the Germans in the
Baltics regarded the Latvians as a people similar to themselves can be
detected. In some cases, one can speak of gratitude for the German
cultural heritage as opposed to the Russian one (in addition to
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essentially excluding or significantly reducing the Polish and the
Swedish).*

When the role of the Germans in Latvia is viewed positively, the
interpretation of the past also becomes such, for example, by equating
the position of Latvian peasants with that of peasants in any other
(Western) European nation in a given period of history. By pointing out
the imposition of Russification and later Soviet occupation, the view of
the "German times" changes even further; Germans are no longer one of
the Western European peoples coming to Latvia for certain reasons. An
emotional argumentation emerges in which the Germans appear as
kindred, favourable to Latvians, if patronizing.

The subsection "Colonial and postcolonial discourse, constitutive
signs and binary oppositions" dedicated separately to what counts as
colonial and postcolonial literature. Certain concepts are also introduced
and explained, such as colonial theatre, which is essential to better form
an idea of the observer's point of view and the way in which semiotic
observation is realised.

More broadly, colonialism is no longer "merely" a question of
plot, point of view, time of writing and images, but of practice. In this
sense, "colonialism is a practice of domination involving the

134

subjugation of one person to another"** , and like any activity, it leaves

traces that can be fully considered from the perspective of semiotic sign

3 For example, historian Kaspars Klavin$ points out that "Latvians were not just a

peasant people [...] Latvian culture was not just a simple "folk culture" [...] another
of the most viable and persistent myths is that Latvians were just poor peasants and
that Latvian ancestors did not live in cities (Riga or elsewhere) inhabited by
strangers, where they arrived by chance, driven by deprivation and persecution.
Latvian peasants in the cities were not shy and humble supplicants; they engaged in
social life, adopting a number of traditions which, through folklore, became an
integral part of folk culture. Songs, proverbs and dress patterns from the towns and
cities were brought into the countryside along with various urban attributes, and
vice versa. In the Baltic towns, for example, merchants began to make souvenirs of
the good-luck, pagan house dragons especially for peasants in the 18th century".
Klavins, K. (2013) Vésturiskie miti: latviesu stereotipiskas pagatnes redzgjums (II).
Latvijas Veéstnesis. 19.09.2013. Available: https://Ivportals.lv/viedokli /257856-
vesturiskie-miti-latviesu-stereotipiskais-pagatnes-redzejums-ii-2013#_ftnl
(accessed 09.05.2020)
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theory. Colonial discourse has certain signs that can be identified as
characterising or constituting it. In the context of this paper, it is
necessary to speak specifically about signs and, respecting the
specificity of the discipline of literary studies, to inform the reader how
these signs are perceived and dealt with by the 'traditional' schools of
literary studies.

Chapter 2, "The Reception of Augusts Deglavs' Work and the
Novel Riga", is devoted to the reception of Deglavs’ authors persona
himself and of his literary work. Moreover, the perception of Deglavs’

trilogy is closely linked to the perception of the Latvian condition in the
epoch and of the colonialism, insofar as it manifests itself in the
fictional text by Deglavs. It is the reaction to the work, the
understanding of it in a particular era, that can reveal more about the era
and the reader than the work and the message encoded in it (if a literary
work is understood as an act of the author's creative message). In order
to better understand the context of colonial relations, its reception in
society, it is useful to use reception theory, in which "literature is seen as
an act of communication, a product to be analysed in its social
functioning"** .

Chapter 3 "Periodisation of the reception of Augusts Deglavs'
novel "Riga"". The three main periods of reception are examined:

1) the publication of the novel "Riga" (in 1910-1911, the first part
"Patrioti"/The Patriots/ was published in repetitions in the newspaper
"Jauna Dienas Lapa") in a book in 1912. This period has a definite end
point — the death of A. Deglavs in April 1922. In the following periods,
the commemorative discourse of Deglavs as a personality important for
Latvian literature and of the trilogy "Riga" itself will be of great

importance.

¥ Kohn, M. & Reddy, K. (2017 [2006]) Colonialism. Stanford Encyclopedia of
Philosophy. Available at: https://plato.stanford.edu/entries/colonialism/#Bib
(accessed 06.12.2020)

Di Salvo, M. (1983) Elements of the theory of literary reception in Tynianov's
works. Revue des études slaves, 55 (3), 419.
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2) The reception of A. Deglavs' works, especially his novel
"Riga", during the Soviet period: 1940-1941 and 1945-1990;

3) 1990s to the present.

The second period — the time when Latvia was incorporated into
the Soviet Union — is significant in the context of the perception of
labour in the territory of Latvia (i.e. the Latvian SSR). In exile, however,
little attention is paid to the work, although the anniversaries of A.
Deglavs are commemorated.

The survey covers press publications from all periods, covering
different genres. The corpus of publications is supplemented by
individual reviews, reviews published in books, including the afterword
to the novel Riga.

Part Two: "Research Methods and Theoretical Framework
for Postcolonial Research"

The methodological framework, which is based on the semiotic
research methods of two semioticians — Italian semiotician and
structuralist Umberto Eco, as well as the Tartu-Moscow Formalist
School's Yuri M. Lotman, is outlined and examined. In the first case, we
are talking about so-called interpretative semiotics, in the second —
semiotic observation.

The first chapter, "Umberto Eco's Interpretive Semiotics",

provides an insight into the Italian thinker and semiotician U. Eco's
theory of semiotics and semiosis® , focusing on the distinction and the
two meanings of the term "sign". The presentation of the topic is divided
into two blocks; the first deals with the concepts of "semiotics",
"semiosis" and "sign". The dichotomy between semiotics and semiosis
is maintained, contrary to the tendency to consider these concepts as

36 "Semiotics" and "semiosis" are related concepts, but with an important distinction

of meaning. Semiotics focuses on signs, their role and meaning in communication,
whereas semiosis is about the emergence of signs, their meanings and how they
change. Sometimes these concepts are used synonymously, at other times to
underline differences in meaning. Both concepts are mentioned to indicate the
whole complex of problems related to signs.
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interchangeable synonyms. In the second block the notion and typology
of sign in Eco’s semiotic theory is discussed.

Chapter 2. "Lotman's Semiotic Method or Semiotic Observation",
focuses on the use of semiotics as the main research method to analyse
two phenomena observed in one excerpted corpus: urban projection in a
literary text and its reflection of colonial relations. This set-up poses
theoretical and practical problems. Namely, semiotics can be both a

stand-alone method used for the sake of sign analysis and, in a broader
sense, can be seen as an interdisciplinary platform that allows for the
systematic use of instrumentation from other fields of science to
examine and wunderstand the chosen phenomenon. Such an
interdisciplinarity was encoded in the framework of the Tartu-Moscow
School of Semiotics from its very beginnings. Boris Uspensky points
out that the semiotic school, which became world famous, brought
together two distinct fields: linguistics (mainly represented by Moscow
scholars) and literary studies (mainly represented by Tartu scholars).?’
The third chapter, "The City, the City Text and Sign Theory in the
Semiotics of Jurij Lotman", deals in separationwith the city as text in the
tradition of the Tartu-Moscow school of semiotics. It is thus postulated

that such a complex context, connected to other texts, is a productive
"object" of analysis per se. A complex configuration of '(s)emiotic
space' is identified, which stands before us as a multi-layered
intersection of disparate texts®® , which together form a certain layer
with complex internal proportions, varying degrees of translatability and
spaces of untranslatability. Below this layer lies the layer of "reality",
that reality which is organised by and in hierarchical relation to the

37 Uspenskii, B. A. (1994) K problemy genesisi tartusko-moskovskoi semioticheskoi

shkoly [On the problem of the genesis of the Tartus-Moscow semiotic school].
Koshelev, A. D. (sost.) (1994). lu. M. Lotman i tartusko-moskovskaia
semioticheskaia shkola. Moscow: Gnozis, 266.

The more linguistically familiar vocabulary of "intersection" is deliberately not
used. Lotman speaks of semiotic space as a spatial configuration in which layers
and texts are formed; there are no straight lines that intersect, but planes that cross
each other. In the analysis of the novel Riga, a similar term "layers" is repeatedly
used.
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different languages. Together, these layers constitute the semiotics of
culture. Outside the semiotics of culture lies a reality that goes beyond
the reach of language".*’

The problem addressed in the chapter is developed in four sub-
sections, purposely providing an in-depth insight into the work with the
city as text in the approach of Yuri Lotman and his school of semiotics.
The city can appear in a literary text or in an artistic text in general as: a
single symbol, a topos, a complex spatial configuration that reflects and
structures the literary text and creates the conditions for the existence of
such a text. For example, the unifying title of the trilogy of novels by A.
Deglav, "Riga", is a separate symbol on several levels and points to
different referents, but it is not a spatial configuration in the above
sense. In the novel, Riga turns into a topos - an organising spatial
structure in which the protagonist acts and walks from one locus to
another, facing certain challenges, overcoming them and changing.
Beyond the primordial signifier-signified relations and the literal
meaning of the topos, a projection of Riga as a complex, multi-layered
spatial configuration emerges. It both structures the literary text and the
action of the novel, and influences it as an independent meaning-
producing system.

The subsection "Geographical" space and movement in it" deals
with the semiotics of the transit of space, which plays an important role
in the study, for example, in relation to personal freedom and the signs
associated with its expression, the elevation of social status, and even
just the possibility of physically exploring and getting to know Riga as a
high place, a future space of national ideals, social, political and
€conomic progress.

In the subsection "The vertical axis and semantic universals",
with reference to Lotman's semiotic observation of the dual space of hell

% Lotman, lu. M. (2000) Semanticheskoie peresecheniie kak senslovoi vzryv.

Vdohnoveniie. [Semantic crossing as a semantic explosion. Inspiration]. Lotman,
Tu. M. (2000) Semiosfera. Kul'tura i vzryv vautri mysliaschih mirov. Stat'i.
Issledovaniia. Zametki [Semiosfera: Culture and Explosion]. St.-Petersburg:
Iskusstvo-SPB, 30.
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and heaven described in Dante's Divine Comedy, the vertical axis is
considered as an important element of the semiotic analysis of space. In
Deglavs’ Riga, this axis, which can be considered universal, appears by
organising a pairs of situatively binary opposition "high place — low
place", which is parallel to the German and Latvian, the coloniser and
the colonised.

It should be noted that the study of Dante's text is also applicable
to other cases, including the semiotics of urban projection in A. Deglav's
novel Riga. This is because such aspects of spatial organisation are in
line with "semantic universals".* These are defined by U. Eco as
"elementary concepts that are common to the whole human family and
are reflected in any language"*' and discard such intelligible conceptual
formulas as "apple - red", concluding that what is common are those
semantic universals that refer to the position and movement of a person
in space. These are biologically determined universals. For example, in
a normal posture, a person is in a position where the head is up and the
feet are down. But there is also a horizontal axis in addition to the
vertical one, and the picture becomes more complex because the
concepts of 'left' and 'right' are not completely universal. This is because
right and left are relative to the speaker/viewer and can be described in
relative categories.

Riga as a city-world does not follow the rules of the world
surrounding it, but establishes its own. It is a world in itself, with a
separate axis: the highest points in the spires of church towers and
factory chimneys, the lowest point — the underground: "a wide and real
street under the ground with shops all the same and people coming and
going as above the ground. This miracle, of which he had heard so many
tales, he now gave a good look at."** Peter's journey begins at the very
bottom of Riga's axis — the underground, in the basement establishment
refered to as the “Svercanava pagrabs” (Schwartzenav’s basement),

4 Eko, U. (2003 [1997]) Five essays on ethics. [Cinque scritti morali]. Sankt-
Peterburg: symposium, 11.

4 Tbid.

2 Deglavs, A. (1960 [1912]) Riga. 1. Riga: Latvijas Valsts izdevnieciba, 66.
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where, under the nickname Persis, he acquires the necessary social and
linguistic skills. In this sense, the discovery of Riga as a ville-monde®
appears as the acquisition of indispensable skills or qualities of a
separate world, or even a rewriting of identity. The "places" that Peter
Krauklitis establishes himself in, with the exception of the cellar at
Laura Sutum's, which falls in the same time period as his work at
Schwarzenava Cellar (i.e. two completely opposite spaces with the same
spatial orientation; cf. the mentioned Purgatory and Mount Zion in
Dante's text), are arranged above. The highest point reached, on the
other hand, is the apartment and restaurant in the Latvian Society
House.

Chapter 4. "Postcolonial Theory, Colonialism and the Signs of
Colonialism", is devoted entirely to examining the phenomenon of
colonialism and its various forms through a geographically and

chronologically diverse selection of examples. Separate subsections deal
with Joseph Conrad's scope of colonial oppression as embodied in Heart
of Darkness (1899) and Edward Said's contribution as a scholar to the
subject of colonialism and postcolonialism:

Joseph Conrad's Heart of Darkness: Conrad’s Marlow, the
protagonist of the story, finds himself in the Congo in a space where his
European "colleagues" act without any qualms of conscience. Not only
does their morality change completely outside the European space; there
is no categorical imperative, but there is a willingness and even a zeal to
use local circumstances as a sufficient pretext to abandon all prejudices
and even the rules of 'civilised' society in order to satisfy their lust for
profit, power, even their carnal and sensual drives.

# In this case, ville-monde is a reference to G. Djament-Tran, whose article deals with

Rome as a prototype of all Western city-worlds from a constructivist point of view.
In response to the question of what makes Rome an eternal city, the author points to
the specific organisation of space and time. Cf.: chronotope in the Tartu-Moscow
semiotician tradition. From these specific positions of time and space, Rome is
already in communication with the rest of the world. Djament-Tran, G. (2009) Urbi
et Orbi: La trajectoire urbaine de Rome et les jeux d'échelles. L'Espace
Géographique, 38 (4), 303-316.
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Whereas in “the Orient” by Edward Said the conception of "the
Orient" legitimises the whole Western attitude towards the colonisable,
admirable, explorable, exotic, alien Orient. This approach justifies the
use of force, does not take into account the cultural particularities of the
locals, but provides a framework for a sensual experience of the Eastern
world, however vague the term may be.

Part Three "Semiotic observation-analysis of the corpus: the
colonial situation and the postcolonial" is the largest and most
thematic part of the thesis, which examines the many different types of
signs that signify colonial dependency. The division of this part of the
thesis into chapters and subsections reflects the typology of signs
identified and examined.

1. The structure of colonial space, borders and their crossing.
Centre and periphery. Transit. This chapter deals with the semiotic

colonial space, i.e. the space whose "topography" is constituted by the
symbols encoded in words and which is in a certain relationship with the
physical space, which is also the space of the realisation of colonial
relations. The following categories of space are discussed in more detail
in separate subsections:

— Places and structures or spatial and zonal topographic objects
(Riga castle, palaces and manor house; churches, factories, schools and
polytechnics; pubs, wine bars, restaurants)

— Interstitial space. Most often, these are hidden or otherwise

invisible spaces where criticism of the authorities is voiced, plans to
change the situation unfavourable to Latvians are forged, hiding from
the authorities takes place, secret meetings are held, etc.

Interstitiality is a relatively understudied area in the literature,
especially in the context of the topic of the thesis. Interstitial spaces can
also be spaces of ignored or unappreciated opportunities to change the
status quo in quite legitimate ways. In this sense, the tavern, the petty
shop or, for example, theatrical performances and the celebration of the
so-called Celebrations of Liberty (Release from the serfdom) also
appear. The occupation of interstitial space sometimes indirectly and
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sometimes directly improves one's relative status in society, creates the
basis for new, beneficial or otherwise necessary changes.

— Professional space: workshop, shop, wine cellar. This
subsection thematically identifies several other important categories of
professional space, including the host kitchen. It plays an important role
in the Deglavs’ trilogy and even appears as a separate arena for inter-
ethnic relations and conflict. To a lesser extent, it also has the potential
for social conflict. It is in the Rabemans' kitchen that the first encounter
between the Latvian boy Péteris Krauklitis and Rabemans, an
honourable "German-Baltsman" consul, takes place, from which P&teris
is shamefully disgraced.

— Market. The market is the place of concentration of the loci of
the different characters, it is clearly marked as a topos. It is a world in
itself, a kind of microcosm in which the surrounding, wider reality
appears conditionally. The trilogy of novels “Riga” mentions certain
localisations of the topos of the market, such as the annual market in
Dobele, the Daugava market, the Utu market (flea market), the fish
market, the annual market in Liepaja, but the notion of the market is
much broader; even a market associated with open-air transactions of
goods and services or constructions characteristic of a certain market
square.

— Cultural facilities: theatre, library, choir, artist's studio. The
cultural space is unique in that it runs parallel to the German-Baltic
spaces. It is a new space, constructed completely from scratch, although
often following the German model. It is not in a position of competition,
but creates an alternative space with alternative content — content
oriented towards Latvian culture and serving Latvian needs.

— Border, road and bridge signs. The arc of the road is both a
framework and an organising structure of the literary work, allowing
Peteris to transit from a simple servant boy to the place of his ultimate
transformation into an advocate of Latvian interests and an entrepreneur,
and it functions as a permanent and capacious symbol.
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— Periphery and centre. The most common way of referring to the
centre and the periphery is to put the centre first and the periphery
second. This shows that the primary place and unmarked position is that
of the centre, whose opposite, emphasising this opposition, is the
periphery. In the novel Riga, the vector of movement is exactly the
opposite. The movement begins in the periphery and moves towards the
centre - Riga.

2. The opposition "masters, masters — slaves, serfs, servants. The
binary pairs in question form a kind of extremes — they stand for the

radical points of opposition. But there are other kinds of relations
between extremes, border states, such as mixed marriages or the
violation of the German—non-German distinction, are linked to a
particular situation, perhaps even an exception or a local context. It is
also possible that the authorities provide a formal, perhaps even case-
specific, procedure to "legitimise the exception and thus, in effect, put
an end to the continued existence of the exception".*

3. White masks and the shame of language, imitation and fear of
exposure. The chapter deals with so-called "near colonisation", when,

unlike the overseas possessions of European metropolises, we are

talking about people of the same race and colour. While differences in
skin colour and other external differences were sufficient at certain
points in history to justify colonial policies as a humane and justifiable
practice, the visual similarity between the coloniser and the colonised is
not sufficient to argue that colonial oppression is impossible. In contrast,
Frantz Fanon's notion of the "white mask" refers primarily to language
and behaviour. In Fanon's case, it refers to the French pronunciation and
language skills of the French (the educated society of Paris). The
symbol of the white mask localizes the longing to "get rid of one's own
colour".** It is a question of liberation from oneself or of alienation (of

#  For example, Laura Sutums' admission to the carpenters' gang if he agrees to

change his surname and impersonate the child of a German and a Latvian.
Canonne, J. (Janvier 2012) Frantz Fanon: Contre le colonialisme. Consulté 14
décembre 2016. Sciences Humaines: https://www.scienceshumaines.com/frantz-
fanon-contre-le-colonialisme fr 28199.html
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the dark-skinned Antilleans). It is a consequence of the internalisation of
the coloniser's beliefs and attitudes towards the natives, the privileges
enjoyed by the coloniser, his permanent position in the "high" place. The
relevance of this concept to the situation in the Latvian circles arriving
in Riga in the second half of the 19" century is examined and justified.
This topic is further developed in the following subsections:

3.1 Learning, imitating and internalising German language,
behaviour and appearance

3.2 Fear of exposure

4. The good coloniser - revisionism as a sign of colonialism. The

desire of the colonised to take the place of the coloniser is examined,
including by interpreting the period of colonial oppression or trusteeship
as a favourable, productive period for indigenous culture. Examples are
also considered of how cultural heritage gained in the colonial situation
is not only seen as good and beneficial for the further progress of the
state and society, but one that could be enhanced or purposefully
cultivated.

5. Freedom — non-freedom in colonial discourse. The different
types of freedoms are examined, revealing the structure of the

understanding of freedom in the conditions in which the novel is set.
A. Deglavs was well acquainted with the question of freedom and its
antithesis — non-freedom or unfreedom. It is not a question of a part of
the author's consciousness or beliefs appearing as a symbol or plot in the
novel. In Deglavs’ autobiography there is a reference to the notion of
despotism as the other man's fight against freedom, namely the
antithesis of freedom - unfreedom. The theme is developed in the
following sub-chapters:

5.1 Freedom of movement and decision

5.2 Freedom to work or not to work, freedom of choice of
occupation

6. Inter-ethnic relations. The novel "Riga", especially its first and
second parts, reveals the level of ethnic self-identification as an

important social class affiliation. "We — Latvians" versus "they —
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Lithuanians, Germans, Poles, Jews" (In the novel, the term 'Zidi' was
used, which is a derogatory term that was historically used but is no
longer acceptable. The contemporary and accepted term is 'Jews'/ ebreji)
appear. In the case of one nationality, a notable departure is made,
namely the Russians. Despite the difficult experience of domestic
relations (Russian servicemen are accommodated on Latvian farms, A.
Deglavs mentions that Russians were associated with stealing shirts, "so
the Russians, as soon as they saw a sergeant coming, would immediately
collect the laundry they had washed together"* ), in contrast with other
nationalities, however, Russians are called brothers: "Now he has come
to the conclusion that the concept of 'Russian’ is completely different, it
covers the whole nation, people just like us... Our kinsmen and brothers.
"Oh, how we could talk and get along with them!"*” The theme of inter-
ethnic relations is developed in the following subsections:

6.1 Latvian relations with Germans and German-Balts, ‘skalu
latvie$i’ (Latvians pretending to be Germans), collaborationism, the
good Kaiser and the bad Barons

6.2 Latvian relations with Russians and Lithuanians as brother
nations

6.3 Latvians and Lithuanians - leisi, bandzo]i

6.4 The depiction of the relationship between Jews and Latvians

7. Descriptions of sexuality, romance, eroticism and sexual
promiscuity in the context of colonial relations. The selected literary

corpus contains many references to sexuality, sexual desire, eroticism,
sexual promiscuity, prostitution. However, when it comes to sexuality in
the colonial situation, descriptions of the culture of prostitution should
not be seen as an isolated cultural phenomenon, but in the context of
colonial relations. The colonial framework also significantly alters the
nature of prostitution, especially when it comes to institutionalised
prostitution such as brothels. Unlike in the colonial metropole,
prostitution of persons belonging to the nationality of the coloniser is

% Deglavs, A. (1960 [1912]) Riga. 1. Riga: Latvijas Valsts izdevnieciba, 568.
47 1Ibid, 569.
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hardly conceivable in the colonies. Deglavs’ descriptions do not mention
nationality, or refer to someone of a different nationality or mixed blood.
In Matilde's example, a Polish pan and a Lithuanian baker's wife. The
chapter is divided into the following subsections:

7.1 Sexuality and the civilising mission

7.2 Sexuality in Latvian and German-Baltic Relations

7.3 Sexuality, ethnicity and class

7.4 Extramarital affairs and prostitution as projections of colonial
relations
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MAIN OBJECTIVES, RESULTS AND CONCLUSIONS

The aim of the thesis research is to address two problems from
the point of view of literary research and semiotics: to prove the
reflection of the actual colonial situation in the trilogy by A. Deglavs
“Riga” and to demonstrate the usefulness of semiotics as a method in
identifying and explicating a complex interdisciplinary research
problem (colonialism). The study raises issues of collective or social
memory, self-identity and national identity, and historical interpretation.

The task was not to offer a different perspective, to clarify or
polemicise assumptions or proven facts about the history of Latvia and
the Latvian people, but to record them in the context of the complex of
signs under consideration in the process of semiotic interpretation.
However, the extent to which the general view of Latvian history has
changed significantly and repeatedly can be seen in the first part of the
study and in the subsections that deal with the periods of the reception
of the trilogy. These issues are also partly addressed in the author's own
publication that was published during the preparation of the thesis.*

The results achieved can potentially be incorporated into other
fields of study that deal with a certain aspect of Latvian history,
especially the second half of the 19th century and the turn of the 19th
and 20th centuries, as well as various social, political and cultural
processes during this period. An important contribution of literary
studies in this respect would be to simultaneously distinguishing
between fact and interpretation, and to incorporate the [lived
interpretations, feelings and so-called lived history into the research
alongside objective data and the expression of processes in a concrete,
measurable form.

One of the major problems in postcolonial studies is the limited
capacity of other sciences to see attitudes, interpretations, re-evaluations

% Ogzols, 1. F. (2023) Kolonialisms un koloniala situacija Latvija ka potenciala

vestures pétniecibas un literatlirzinatnes probléma. Latvijas Véstures Institita
Zurnals, 1 (118), 2023. gada junijs. 63.-86. Ipp.
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as a broader and timeless process. Dipesh Chakrabarty, a historian of
Indian origin and a spokesman for postcolonial studies, argues that
historical and anthropological consciousness is the product of rational
insight. This excludes the experience of real, lived (colonial) relations
(lived relations) between those whom Chakrabarty identifies as
"belonging to a historical time and ethnographic space distinct from the
time and space of the analyst". In other words, by appealing to the
rationalist argument, researchers prefer methods that provoke an
irreconcilable conflict between the researcher and the researched, even
if both belong to the same culture: "The method does not allow the
subject of the research to recognise in himself the object of study."*
Believing themselves to be endowed with what Chakrabarti calls "X-ray
vision", researchers give "epistemological priority"® to "an analytic
relationship with the world as opposed to lived and pre-analytic
experience".”!

The peculiar pattern of the interpretation of history and collective
memory, the perception of inter-ethnic relations in the second half of the
19th century, continues to operate today. There is a subjective revision
of history, and distorted readings of the texts in the corpus of national
literature do not emerge, or, on the contrary, emerge. Overall, this
pattern is most directly linked to the colonial experience and the
postcolonial condition. Its awareness was hampered by the ideologically
framed narratives of the previous historical period - the forced presence
in the USSR. To abandon them would also mean a reassessment of the
colonial experience, and there is still a large gap in this respect.

After regaining independence and the restoration of statehood, the
field of scientific research has been pushed to the forefront by studies of
the Soviet occupation period, including the identification of the USSR
as an imperialist power that pursued a de facto colonial policy in the

% Chakrabarty, D. (2000) Provincializing Europe: Postcolonial thought and historical
difference. Princeton University Press, 239.

% TIbid., 239.

3t Ibid, 241.
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republics of the Union. The former "German factor"* lost its previous
meaning of negation, determined by its association with higher status
and class membership. Instead, in contemporary society, including
academia, The colonial discourse reflected in the trilogy by Deglavs is
"normalised", i.e. the relations between the German-Balts and Latvians
are spoken of as any other nationalities: without highlighting the
relations between Latvians and Germans in the period described, the
conditional or absolute privileges of Germans and the disadvantaged
position of Latvians (esp. rural population), the Latvian situation in the
Baltic provinces of the Russian Empire — mainly in most of modern
Latvia and Estonia — compared to the situation of peasants in the
Western European countries: "We have come to see the Baltic Germans
and the German-Balts (as it would be more correct to say) not only as
oppressors and haters of the Latvian people, but also as an important
element in their connection with the European Christian tradition, as
bearers of culture and civilisation in the true sense of the word, and in so
many and so many different ways."™

Perhaps, guided by the contemporary desire to emotionally
emulate Western Europe, to be part of its "common history" narrative,
the conditions that existed in Latvia and left a deep imprint on the
subsequent creation of the cultural or artistic text are ignored. The PhD
thesis research, the used sources and the insights of the founders of
colonialism studies prove that Deglavs' novels can be considered a full-
fledged example of colonial discourse in Latvian literature. At the same
time, this work cannot be seen in the light of narrow postcolonial studies
as a critique of colonial history. It does, however, present a complex
reflection of colonial relations in Latvian novelistic and literary studies.
This does not mean that it is impossible to find a positive assessment of
the colonial situation. Colonial relations are not the only type of

2 Cf. Cerizis, R. (2002) Vacu faktors Latvija (1918.—1939.): politiskie un
starpnacionalie aspekti [promocijas darbs]. Latvijas Universitates Vestures un
filozofijas fakultate, Riga.

3 Stradins, J. (1990) Vacbaltiesi Latvijas kultiiras kopiba. Literatiira un Maksla, 2.
13.01.1990.

42



relations that lead to a negative perception of the other nationality (in
this case, the nationality of the coloniser). The history of the peoples of
Europe shows abundantly and at different times that the nature of
relations changes; even conflicts are reassessed in a shared,
amalgamating experience from a certain point of view and, more often
than not, with a certain distance in time.

The first part of the trilogy "Riga" focuses a lot on the creation of
the Riga Latvian Society. The associations and socialising within them
that Latvians, as a social practice, mainly borrowed from the German-
Baltic society of the big cities, successfully formed the basis without
which the establishment of independent Latvia at the beginning of the
20th century would have been considerably more complicated.
However, at the beginning of this period, which was critical for the
further history of Latvia, Latvian society entered in a relatively
favourable position — with a developed social structure and
representatives in various, including higher, social strata.

The article “Baznica, biedribas un krogs — tris atskirigi lokusi un
socializacijas veidi Augusta Deglava romana “Riga’” (Church, Societies
and Tavern - Three Distinct Circles and Types of Socialisation in August
Deglav's Novel "Riga") has been published in the edition “Aktualas
problémas literatiras un kultiiras pé&tnieciba” ("Current Problems in
Literature and Culture Research").”* With reference to the theory of
social lifts or social mobility by the American sociologist Pitirim
Sorokin, the trilogy by A. Deglavs identifies the importance of coming
together in associations (founding and managing societies, organising
events, including in cooperation with the nobility, etc.), and exploiting
newly acquired methods of socialising in the formation of Latvian
society. The forms of socialisation that were well known to other
European peoples at that time in the Latvian territory had previously
been oriented towards the middle and upper strata of German-Balts and
urban Russians. However in the second half of the 19" century for

3 Ogzols, F. 1. (2023) Baznica, biedribas un krogs — tris at3kirigi lokusi un
socializacijas veidi Augusta Deglava romana “Riga”. Aktualas problemas
literatiiras un kultiiras pétnieciba: rakstu krajums, Nr. 28. Liepaja: LiePA, 161-172.
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Latvians this opened up new horizons that helped them to formulate a
further vision of their place, role and goals, including in terms of social,
national and even women's emancipation. It should be noted that in the
first part of the trilogy, which deals with Latvian society in the 70s and
80s of the 19th century, there are indications of an awareness of the
importance and influence of women in national aspirations.

Taking into account the need to combine both the so-called lived
experiences and the historical and cultural facts in a rational analytical
perception in the context of the main task —identifying and describing
the structure of colonialism, a relatively innovative approach was
deliberately chosen — semiotics (Umberto Eco's interpretative semiotics
and Yuri Lotman's semiotic observation) as the main method for
identifying and proving the structure of colonialism, also for explicating
the signs related to the complex phenomena of colonialism. One
example of understanding signs in this way is the description of signs
denoting freedom and non-freedoms (as a desire for freedom), which is
presented in more detail in the third part of this thesis, "Semiotic
observation-analysis of the corpus: the colonial situation and the
postcolonial"; the author's article "Signs of freedom in August Deglav's
trilogy "Riga"" has been prepared and submitted for publication.” The
important signs of freedom and its opposite, unfreedom or non-freedom,
are borders, restrictions on movement, the distinction between high and
low status, etc., which are discussed at length in the thesis.

In the context of recent international events (Russia's war in
Ukraine), the contextually linked concept of "imperialism" is relevant —
often in a controversial, metaphorical use. Given the initial geographical
attachment of the subject of colonialism to the global South and East, it
is natural that thinkers from the metropolises of colonial empires and the
then existing or former colonies in the Anglophone and Francophone
world played a prominent role in the vanguard of this strand of research.
The dissertation study places considerable emphasis on the work of
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Frantz Fanon and Edward Said; and, in terms of the characterisation and
analysis of the German model of colonialism, on the work of Sebastian
Conrad. The work cites a wider range of postcolonial theorists and
literary corpus; the colonial situation in Latvia is not contrasted with the
overseas colonies of the European metropoles, but is rather seen in
relation to them. Joseph Conrad's Heart of Darkness plays a relatively
more prominent role in the corpus of comparative literature.

It should be stressed that the objective of the work is not to seek a
definitive proof for the existence of colonialism and to analyse the
colonial situation in diachronic and synchronic terms, but to identify and
explicate the elements (signs) of the colonial situation using a semiotic
method. The analysis used in practical research can indeed be also used
to discuss the history of colonialism in Latvia, but such a discussion
encompasses different fields of science for a broader study. Building on
the semiotic methods of Lotman and Eco, the study of the elements
recorded in the course of practical research, i.e. interpretation, plays an
important role (more on Eco's method of interpretive semiotics in the
chapter "Research methods and the theoretical framework of
postcolonial research" in section two).

A comprehensive look at the historical period covered by the
trilogy reveals that conditions in rural areas in the 19th century lagged
far behind trends in Western Europe.”® Comparing, for example, the
range of original literature available in Latvia in Latvian and German,
the inferior state of protection of personal rights is seen as an important
criterion for justifying the existence of the state of oppression and
colonialism. The views of the colonised culture and society themselves
cannot be ignored, including the criticism of the peasant element: “The
peasant was deprived of access to education and cultural values, leading
to a perception of the ruling class's environment, attire, and customs in a
hostile and mythologized manner, without truly grasping their meaning
and significance. [..] This historical perspective continues to resurface in

%6 Oberlénder, E. (2012) Agro jauno laiku koncepts un Igaunijas, Vidzemes un

Kurzemes vésture (1561-1795). Latvijas Véstures Institiita Zurndls, 84 (3), 22-49.
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contemporary Latvian society, where mythical origins often prevail, and
centuries blend together on a single plane.”*” This is a reference to the
Soviet tendency to view the scope of conflicts and differing rights and
opportunities through the contradictions of social strata.

The argument is made that the role of the German-Balts has been
reassessed from the overtly negative perception that existed in Latvia
before the loss of independence during the Second World War to the
positive revisionism of today: "We have come to see the Baltic Germans
or the German-Balts (as it would be more correct to say) not only as
oppressors and haters of the Latvian people, but also as an important
element in the connection with the European Christian tradition, as
bearers of culture and civilisation in the true sense of the word, and in so
many and so many different aspects."*®

Postcolonial critique and information on the most important
works, scientific and public opinion developments in this field of
research are only just entering Latvia. Currently it is primarily focused
on the Soviet period. In the context of recent events, namely the war
started by Russia in Ukraine, which is described in the media as
imperialist and even colonial, the study of this period in postcolonial
studies is becoming more relevant. At the same time, it means
familiarising oneself with the broader theoretical basis of postcolonial
critique and with colonial experiences in other parts of the world. In the
longer term, it could also renew interest in the history of the 19th
century and earlier in Latvia. Contemporary Latvian culture derives
from this historical experience and the collective memory of this
experience.

Collective memory, which is a social construct and not a "real"
fact, is still in a phase of active transformation. Postcolonial critique and

7 Lancmanis, I. (2004) Kurzemes hercogiste — muiZigais un efemérais [lekcija nolasita

24.09.2004. Rundales pili]. Latvijas Zinatpu Akademija. 02.05.2008. Pieejams:
http://ww3.lza.lv/index.php?option=com_content&task=view &id=166
&ltemid=62 (skatits 04.11.2012)

8 Strading, Janis (1990). Vacbaltiesi Latvijas kulttras kopiba. Literatiira un Maksla,
2, 13.01.1990.
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viewing Latvian conditions in relation to the colonial experiences of
other nations will contribute to a deeper understanding, reduce the
amplification of significant distortions in art and science, and generate
new conclusions about those aspects that allow the Latvian experience
to be placed among other colonial experiences, compared, for example,
to the conditions in Ireland before the establishment of an independent
republic. Such an awareness will help to overcome the shortcomings
created by the colonial situation of the past, to understand why the
Latvian voice is virtually absent from the literature, art and music in
Europe up until the second half of the 19™ century, and to prevent this
negative inertia from continuing. There is reason to believe that the
colonial trauma prevents us from living fully in the conditions of the
freedom we have gained. Frantz Fanon, a medical scholar of the
postcolonial condition quoted in the study, points out that the full
overcoming of colonial trauma requires violence on the part of the
former colonised; however, this view is later reversed, demonstrating
that outside the given circumstances it would not contain an actual
incitement to violence.

It should be recalled that the aim of the study is not to prove
colonialism as such in Latvia, but to identify signs of colonialism in the
trilogy of novels "Riga" by A. Deglavs. Following the theoretical
framework of semiotics, the signs of colonialism are purposely
described as a structure rather than isolated and sporadic. It has been
possible to create a catalogue of signs in various spheres of private and
public life. It was not set out to discover all possible signs or
combinations of signs; already at the present level of research, the thesis
exceeds the recommended number of pages. The effort to create a
comprehensive catalogue of the signs of colonialism would lead to a
considerable amount of the intermediary research text, and would
require covering a wider period and expanding the corpus of research.
The trilogy “Riga” is a useful resource for postcolonial studies. It should
be remembered that the colonial situation is made up of two opposing
but complementary elements: the coloniser and the colonised.
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It is imperative to continue the methodical mapping of signs and
combinations of signs on a broader corpus of Latvian literature, and
even attempt to apply this method to a collection of translated literature
in Latvian, which held significant importance in the 19th century. The
prevalence of translated literature over original Latvian works is noted
in the second part of A. Deglav's trilogy "Labakas Familijas. Pirma
puse" (The Best Families. The first half), leading us to consider this
situation as a marked aspect in the perception of A. Deglavs and the
characters he created.

While we are aware that Latvian and German-Baltic authors, for
various reasons, do not regard the Latvian situation in relation to the
situation of Germans/German-Balts, Russians and Poles in the territory
of Latvia, there is reason to believe that a phenomenon affecting society
manifests itself in the form of obvious signs or combinations of signs.
Postcolonial studies in its broadest sense is therefore also the study of
the German-Baltic text, and there is no reason to fear that this will
diminish the impact of historical experience in relation to the cultural-
historical space of Western Europe. On the contrary, by respecting the
fundamental differences between Latvian and German-Baltic societies,
it will demonstrate a pattern of domestic and cultural interaction that is
unique to our circumstances. On this point, reference should be made to
the work of J. P. Sartre discussing Hegelian model of master and servant
(otherwise — slave) in "The Anti-Semite and the Jew". That is to say, the
servant and his conceptions construct the master, in the same way as the
master constructs the servant; the anti-Semite constructs the "Jew", and
vice versa.” Although this remains a politically and socially sensitive
topic even after 80 years, it is mentioned in the study due to its
theoretical framework and in connection with the model of Hegelian
dialectics discussed in the second part. This work by Sartre raises a
pertinent  question in the Latvian context: does the
servant/"Jew"/colonizable indeed possess the agency to reject the

% Sartre, J.-P. (1995) Anti-Semite and Jew. Schocken Books.
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constructed role of the master/antisemite/colonizer in a position of
power?

The trilogy by A. Deglavs serves as a reflection of the
possibilities of the epoch and its potential for social, cultural, and
political emancipation. A theoretical discussion can delve into the extent
of Latvian rights during that time, whether they were fully utilized, and
if certain circumstances hindered their complete utilization. These
questions align with postcolonial studies and remain hypothetical as
history cannot be altered. Nonetheless, considering them as hypotheses
allows us to contemplate how they might have influenced the
interpretation of other literary works.

For instance, we can explore the dynamics between landlords and
peasants in the novel "Meémieku laiki" by Brothers Kaudzisi and
examine how this theme resonates with the broader context of Latvian
rights and the era's socio-political situation. Moreover, such discussions
may shed light on the emergence of picaresque motifs in Latvian
literature and how they might be connected to the period's unfolding
developments.

The methodological framework of this study grapples with the
theoretical challenge of identifying signs and outlines the method for
doing so. This step is crucial as scientific methods aim to yield
verifiable research results. While the humanities and arts may differ in
repeatability from the sciences and social sciences, these distinctions
hold significance both within interdisciplinary discussions and within
individual scientific fields. This approach ensures research quality and
objectivity by distinguishing between evidence and conclusions, and
untested assumptions.

The primary technique for identifying a sign involves
delimitation, wherein we discern the "boundaries" of the phenomenon.
Jakobson's theory of minimal pairs proves to be a useful approach in
this regard. For instance, when examining "high" and "low" places in
the novel, we can observe significant changes in status, such as Peter's
transformation when he is in the basement of a cloister pub versus the
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salon of a seaside villa. At this juncture, he adopts a new name (Persi)
and is perceived as having German origins, altering his behavior and
attire. These spatial differences in the novel signify variations in
"height," allowing us to delve into broader semantic and semiotic
distinctions.

Another example highlighting sign identification lies in the
material of clothing. Beyond merely the cut, the choice of fabric can
indicate one's affiliation with either the society of colonizers or the
colonized, signifying privilege or underprivilege. For instance, the
daughter of the Mikumi peasant family can afford crinoline clothes
befitting her status as a petty-bourgeois daughter. However, the German-
Balt governess Faustina disapproves, asserting that crinoline is not
suitable for someone of her lower social order. This specific example
illuminates the overlap between social "orders" and nationalities.

In summary, the technique of delimitation allows us to identify
signs, and Jakobson's theory of minimal pairs proves instrumental in this
process. By examining spaces in the novel and the material of clothing,
we gain insights into broader semantic and semiotic differences. These
examples showcase the intertwining of social "orders" and nationalities
within the colonial context.

Another mechanism for identifying and explaining signs is related
to the interpretive function. Transcoding (the distinction between codes
is provided by the artistic text in the language of science) makes it
possible to identify the signs and their extent. This in turn means that
their meanings can be identified and described in the accompanying text
(co-text) and in the wider context. In some cases in the trilogy, this
interpretation becomes evident, allowing the parallel use of German and
Latvian. Sometimes the author's position and the situational context
provide an immediate indication that this is not a neutral term, but an
element and a sign essential to the description of the colonial situation.

Occasionally, it is beneficial to recode the text into another
system, which is considered text in semiotics. For example, a linguistic
description can be juxtaposed with a graphical representation. Real
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examples of this process or mentions in Deglav's text include a
topographical image of a city, the silhouette of Riga's skyline, or its
representation on a bottle label.

Péteris Krauklitis, upon viewing Riga from the left bank of the
Daugava river, draws parallels between the city's silhouette on a bottle
label and iconic or indexical signs. The graphic and linguistic
interpretation of the graphic text reveals intriguing and relevant
elements in the context of colonial relations. For instance, factory
chimneys denoting Latvians as a workforce are placed on the vector of
progress, while church towers symbolize the division between German
and Latvian congregations. Riga Castle holds a polysemantic character,
identifiable in the process of recoding and reinterpretation. For example,
the citadel, moats, ramparts, towers, churches and individual houses
may be singled out, but the market sheds or huts of the poorer
inhabitants may not. A representation made for other purposes, in its
turn, may highlight these huts, while traditionally important objects of
secular, religious and economic power will then have merely a reference
function.

Given the objective of the thesis — to identify the colonial text as
a distinct layer in the wider fictional or art text under study — the study
does not consider all possible relationships, events, characters and plots
realised in the literary work. To direct events through the characters'
private lives, socio-political activities and professional goals — this is
irrelevant. What is important is the attitude towards other nationalities,
if the attitude indicated is not an isolated case, but, in the language of
semiotics — marked or unmarked. Even at this level, the subjectivism of
the method comes into play when choosing which sign is relevant and
why. Admittedly, the use of such a method requires extensive
explanation and justification, from the selection of the set of phenomena
under consideration to the interpretation of the results.

The outcome of this work is the identification of a dichotomy
between the colonizer and the colonized. On one side, we find the
Latvian serf, later the peasant-farmer, servant, and yearly labourers or
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agricultural hands. On the other side, there are the German-Balts,
ranging from governesses to nobility. It's essential to note that the result
doesn't aim to prove facts, assumptions, or positions confirmed by
historical research. Literature constitutes a fictionalized world, and a
literary text engages directly with the active process of memory
formation and transformation in the human mind. Individual memories
are subject to the influence of other memories®, collective memories
may not be directly linked to individual experience, especially at the
level of initial perception. A. Deglavs, who lived in the period
described, needed to appeal to the memories of other, older
contemporaries in order to create what he considered to be a complete
sketch of the era. Thus, the collective memories or assumptions of a
contemporary person about the 19th century may differ significantly
from the perceptions of a writer working at the beginning of the 20th
century, from the historical fact of the time reflected in a literary work.
A certain degree of similarity in the conclusions of historians and
literary scholars can arise when it comes to attitudes towards, or
memories of, a historical fact. In this respect, literature can serve as a
"cultural repository"®' .

The method used in the study is subjective, as it depends on the
researcher's ability to analyse the text in question;* interpretation is not
tied to the researcher's person, but to the broader cultural field in which
the researcher operates or in relation to which the study is positioned.
The tendency to interpret the colonial legacy as positive, economically,
socially, politically progressive is as persistent as the relentless criticism
of colonial dependence and its consequences. The celebration scene at

8 memory conformity and social contagion of memory

' Pasco, A. H. (2004) Literature as Historical Archive. New Literary History, 35 (3),
374.

The concept of "text" in the semiotic sense, both in the tradition of the Tartu-
Moscow school of semiotics (J. Lotman) and in U. Eco's interpretive semiotics, can
be used to mean a systematic phenomenon that has any communicative meaning
and structure, in which both individual elements can be identified (by analogy with
language - phonemes, morphemes, lexemes) and certain principles for combining
them (grammar). One example of such a text is architecture and fashion.
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the Rabemans' Seaside villa is mentioned several times in the work, and
the way in which information reaching Latvians is manipulated and
limited is highlighted. This plays an important role in the catalogue of
colonial signs, which is discussed in the third part of the thesis.

The colonial situation creates certain limitations, forming the
conflict explored in the first part of the trilogy — namely, the prohibition
for Latvians to organize in associations. This issue is discussed in a
scientific article published in The Journal of the Institute of Latvian
History. While literary science doesn't directly manifest specific aspects
of real life during that epoch, it does reflect essential cultural contexts.
For instance, from the perspective of German-Balts, the education and
diploma from Riga Polytechnic Institute didn't significantly impact
Latvians' status. However, for Latvian students, it led to significant
improvements in status and other economic and socio-political
opportunities.

Equally crucial is the case of Latvian smallholders, like the
Mikumi family, which eventually becomes an illustration of the Latvian
rising petty bourgeoisie. A. Deglavs portrays these enterprising
individuals from rural areas as important contributors to the ideological,
financial basis for further social, political, and national emancipation
efforts. Interestingly, there exists an ambivalent attitude toward this
group of Latvians from the later Latvian high society ("Best Families")
in Riga. This attitude could be characteristic of a colonial situation in
Latvia and possibly in Central and Eastern Europe — where the new
native higher class inherits or mimics the attitudes of the colonizers.

It would be valuable to study this issue separately, as there are
indications that German-Balt society perceived the petty bourgeoisie
more positively (unmarked) than Latvian society did. The latter may
have adopted negative attitudes not towards shopkeepers in general, but
specifically towards Latvian shopkeepers. Similar negative perceptions
arose regarding Latvians entering various economic activities, as
illustrated in the novel where German-Balt guildsmen opposed Latvians
joining their crafts and opening workshops. This competition was
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viewed negatively in other economic activities too, highlighting the
juxtaposition of the "low" place reserved for Latvians and the "high"
place occupied by German-Balts.

The arrival of Latvians in the city was met with concern, while
their employment in factories was supported. Latvians trying to provide
German schooling to their children faced disapproval from German-
Balts, similar to the negative response to giving Latvians German
personal names. Conversely, little to no obstacles were encountered by
Latvians entering German churches. These facts, as analyzed within the
literary work, provide a framework for understanding different attitudes.

It is worth noting that the dichotomy between Latvians and
German-Balts does not encompass the entirety of interethnic relations.
The historical facts and literary works under consideration also involve
Russians, Poles, Jews, English, and even indigenous Brazilians. In
semiotic analysis, these are not mere mentions but hold significant
meaning, especially when combined with references to geographical
elements like 'high' and 'low' places, roads, borders, and concepts of
transit and interstitiality. These elements create a novel spatial
configuration projecting colonial relations.

The research conducted allows us to view the semiotics of
colonial relations as a multifaceted process unfolding in both time and
space, maintaining its spatial essence within cultural texts. The study
explores binary oppositions found in semiotics' deeper structures, such
as center - periphery, top - bottom, insider - outsider, sacred - secular,
and examines vital aspects of colonial relations and their semiotics.
These aspects are relevant not only to specific authors' works but to the
broader corpus of foreign literature as well.

Further research could delve into how colonialism and its
perception manifested in everyday life, including estates, educational
institutions, churches, etc. An extension of this study could involve a
similar analysis of German-Balt literature and press from the same
period. By interpreting and correlating texts during semiotic analysis,
new insights can be gained, providing a basis for continued research and
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facilitating a comparison of perspectives between Latvians, German-
Balts, and other ethnic groups living in Latvia during the specified
period.

Examining the viewpoints of the nationalities mentioned in the
novel regarding the relationship between Latvians and German-Balts
offers a new dimension to understanding the colonial situation, the
epochal changes, and the ethnopsychological dynamics that influenced
the crystallization of the Latvian national idea. Additionally, it sheds
light on the conditions that led to the proclamation of an independent
and sovereign Latvian state.
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